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ISIÉN KEbíELISÍIÉBQl.
VILMOS CSÁSZÁR BÉCSI LÁTOGATÁSA.

Meg mindig a lisszaboni vérdráma 
hatása alatt áll a világ. Még mindig 
h 11,jak és olvassuk a dörgő ítéleteket, 
amelyekkel a királygyilkosokat sújt- 

Az ítéleti két aláírj uk mi is. Mi 
i' azt mondjuk, hogy nem szabad ölni. 
Nem szabad meggyilkolni még oly ki­
rályt sem. aki büntetlenül legyilkolja 
a népek jogait és jogos panaszuk elöl 
elzárja a szivét, a fülét.

A k irá 1 ygyi 1 kossá gra és a népeknek 
é< ezek jogainak meggyilkolására emlé­
keztet engem egy Ilii-, mely a közelmúlt 
napol bejárta az egész világot.

A liir arról szólt, hogy Vilmos csá­
szár az összes német fejedelmek kísére­
tében az idén, deczember másodikén el­
megy Pécsbe, hogy együtt ünnepelje 
Ferencz Józseffel az öreg császár trón- 
rajutásának hatvanadik évfordülőjét.

Akik gondolkozni nem szoktak, Vil­
mos császár bécsi útjában nem látnak 
egyebet, csak a barátság és tisztelet 
megnyílni húzását öregebb császári kol­
legája iránt, fin gondolkozni szoktam. 
É mivel gondolkozom, nem csupán az 
udvariasságnak és barátságnak meg­
nyíló'közősét bpoa: e német császár 
bécsi ■: jában, • látó n benne a fejedel­
mi gőgnek, az Isten kegyelméből való 
uralkodás dogmájának megnyilatkozá­
sát is.

Az 1S4S—40-iki év a szabadság ébre­
désének esztendeje volt. A szabadság 
után való vágy megszállotta az osztrá­
kok szivét is. Fegyvert ragadtak, hogy 
jogokat biztosítsanak maguknak, hogy 
felszabadítsák a lelánczolt szabadságot. 
Akkor mondott le Ferdinánd császár és 
a fiatalabb Peren z Józsefre bízta, 
hogy küldje vissza a sírba a feltámadni 
akaró szabadságot, hogy szuronynyal 
és ágyúval tanítsa meg az osztrák né­
pet arra, hogy akarni csak császárok­
nak szabad, hogy jogai csak annak van­
nak. aki jogra született.

Ennek a hatvanadik évfordulója lesz 
most, deczember másodikén. Es ennek 
megünneplésére elmegy X ilmos császár 
Pécsbe. És vele mennek az összes né­
met fejedelmek. Hadd lássa meg Ausz­
tria népe ünnepi keretben, hogy az erő­
szaknak. a szuronynak, az ágyúnak sok 
a hatalmas barátja, hogy az erőszak­
nak, a szuronynak, az ágyúnak van ki­
re támaszkodnia, hogy mögötte sorfalat 
képeznek mindazok, akiket .Jsten ke­
gyelme“ állító:? népeknek élére abból 
a végből, bog ! ■ ámítsák a népeket, lia 
ezek Isten ebi ' kegyelme előtt megha­
jolni nem aka■•mának és hangosan ta­
lálnának beszélni.

Tava Ív is jubilált Ferencz József. 
Uralkodásának, történelmi fejlődésé­
nek egy hatalmas mértföldjelzőjét ün­
nepelte Azt a dicső időt, mikor király 
és nemzet összeölelkeztek, mikor béke 
vonult be a szivekbe, mikor a bizalom 
behegesztette a sebeket, mikor a leta­
rolt vágvak sírjából a boldogító re- 
ménv virága dugta ki fejecskéjét. An­
nak az emlékét ünnepelte tavaly le- 
rencz József, amikor nem az erőszak 
győzött, hanem győzedelmeskedtek a ne­
in,-süld. emberi érzelmek; mikor nem az 
ágyú állt a trón mögött, hanem a ma- 

zetnek hivő, bizó szeretet-. 
\kkor Vilmos császár nem ro t Púd., 
pesten A jubiláló királyt akkor nem 
látogatta meg egyetlen fejedelemtársa

1 pálmát nem ünnepül; azolX akika 
rn• jelűben szokták kifejtem hatalmú­
in t. (1 i csőséf) ükét.

Talán ott lettek volna inimlmegany- 
nyian, ha nem a nemzettel valói. 
lést. hanem a világosi, '', 
gyásznapok évfordulóját ünnepelte - 
na Ferencz József. , ipez

Vilmos császár tehat " 1 -e.
deczember másodikam • 11 ( . . p.,r.
kmtette látogatását. Xvilvana^aUj
ja. hogy a hatalomnak minden pompa

.iával fogadják őt. Meglesz. Sorfalat 
fognak állni a katonák. Pömbölni fog­
nak az ágyuk. S ott lesz a nép is. Tor- 
kaszakadtából fog éljenezni, fis Vil­
mos császár tekintete önelégülten fog 
végigsz ■ >:!üi a népen. Önelégültségét 
csak megvetése fogja, felülmúlni.

fis a mily indokolatlan az önelégült­
sége, épp oly jogosult lesz a megvető 
tekintete.

Az ősök a szabadság éltetésében let­
tek rekedtek. Az utódok azokat élte­
tik, akik ez ősöknek korai sírját ásták 
meg.

Hatvan év persze hosszú idő. Sokat 
lehet felejteni hatvan év alatt, fis so­
kat lehet tanulni, ha tanulni akarunk.

Császárok és népek azonban csak fe­
lejteni tudnak. Tanulni egyikük sem 
akar.

Singer 31 illáig.

MEGHÍZHATÓ SAJTÓ.

.1 budapesti ..Magyar Hírlap“ 
és a ..Héráiulőrlő“.

Pudapesti laptársunknak, a ,31 a- 
gyar //!>/«/>"-mik egyik munkatársa 
ököinagyságu könyeket pötyögi at. A 
sápét siratja és ennek megbízhatatlan­
ságát.

Szivrenditö fájdalmát mi okoztuk, 
fis verjük most érle a mellünket bűnbá­
nón n.

A „Magyar Hirhip“-nak névtelen 
czikkezője nem tudja ugyanis nekünk 
megbocsátani, hogy a múlt hónapban 
két beérkezett kábel sürgöny alapján 
mev.réimk két czikkecskét.

Az egyik kábelsürgöny azt mondta, 
ho.gy Harden Miksa, a német író meg­
halt. Mi hoztuk ezt a hirt és óvatosság­
ból hozzátettük, hogy a hír megírása­
kor ezt még meg nem czáfolták. Har­
den. igaz, most is él még. Halálát a 
kábel sürgöny alapján a nagy angol és 
német lapokkal együtt mi is hoztuk. 
Elismerjük, nagy a bűnünk, habár az­
óta megírtuk, hogy Harden igenis él és 
egyre fogyasztja a tintát.

Másik Mimink nagyobb. Jött ugyanis 
egy kábelsürgöny, mely azt hozta hí­
rül, hogy Plnskovieh versenyistálló- 
tulajdonos kártya veszteségek miatt fő- 
helőtte magát. Miután tudóinkkal Ma­
gyarországon csak Plnskovieh Elemér­
nek van versenyistállója, az öngyilkost 
Elemén k neveztük. Pedig Elemér él 
és Zde- ' e röpített golyót az agyába.

Hát m en igtza a ...Magyar Ilin 
lop"-' . :: :! nr másfél hasábot ir ar­
ról, I t unyive nem lehet megbízni
az amerikai sajtóban.

Igaz. hogy a budapesti lapok, köztük 
a ..Magyar Hírlap*' is. néha a legLépte- 
lericbb dolgokat Írják Amerikáról. Mi 
azon nem czikkezünk. Mi mosolygunk 
rajta.

AZ IRT HAZÁBA.

Széchenyi László fiatal in- - geiel 
elutazóit.

Vanderbilt Gladys, aki most mar 
Széchenyi Lászlóné, szombaton 

utazott el férjével nj hazájába, Magyar- 
országba. Az „Augusta Victoria“ ne­
vű hajón utaztak, még pedig, hogy az 
újságírók és egy kiváncsi néptomog 
fiV,veimét elkerüljék, Brown R. >s nege 
álnév alatt. Sőt mi több, egyenkmt 
jöttek, nehogy rájuk ismerjenek.
' Vz amerikai újságírók eszén azonban 
tultenni nem lehet, ók felfedezték a 
fiatal házaspárt, de egyebekben özeit 
nem igen értek. -X fiatal asszony elzár- 
ta magát a szobájában. Széchényi 
László gróf pedig az újságírók ostroma 
el"l a_fürdőszobába menekült.

X fiatal házaspár harmincakét hatal­
mas bőröndöt vitt magával, melyek

Gladys kelengyéjét és a nászajándéko­
kat tartalmazzák. Szokó'ka: az „Au­
gust Victoria"-« a rokonok és barátok 
figyelme valóságos virágos kertté vál­
toztatta át.

Széchenyiek elutazása előtt egy fö­
lötte érdekes dolog került a lapokba, 
hozzátéssziik azonban, hogy a hirt a 
Vanderbilt-család tagjai a lehel■ leg­
erélyesebben megczáfolták.

Hetty Green, a világ leggazdagabb 
asszonya, azt mondta ugyanis egy új­
ságírónak, hogy a Van-:' -Hűlték Gladys 
esküvője előli nála akuviák elzálogosí­
tani a csal- :i ékszerekoi, !, , ;v Széche­
nyi gróf kezeihez lefizethessék a meg­
ígért hozományt.

Egy újságíró elég merész volt, Van­
derbilt Vilmost, aki húgát elkísérte a 
hajóra, az ékszerek elzálogosítása dol­
gában kikérdezni, de Vanderbilt rövi­
den azzal felelt, hogy neki erről tudo­
mása nincsen.

EH? 9 ÁB EK FÖLD.
A rONNELSVILLEI TEMETŐ S A MAGYAR SAJT- .

LÓ MINT VENDÉG.

Riadalom egy en- yorki ..agyar 
kár-házban.

Someth Mihály new yorki honfitár­
sunk 324 Houston street alatti kávéhá­
zának vasárnap délelőtt ép oly ritka, 
mint kellemetlen vendége volt.

Az abban az utczában közlekedő lú- 
vasutnak egyik kocsija előtt megbokro­
sodott ugyanis a ló. A kocsis kifogta, 
mire a négylábú vendég egyenesen Ka- 
meth kávéházába rontott, ahol nemcsak 
az üvegfalak és edények között vitt vég­
be rombolást, de a kétlábú vendégek 
közül is vagy egy tm-zatot többé-ke- 
vésbé megsértett.

A megvadult állatot csak nagvnehe- 
zen lehetett sarokba szorítani. Elvég­
re megkötözték, kitugzkolták az utczá- 
ra, ahol a rendőrök lelőtték.

Sameth Mihály urnák neje az ijedt­
ség folytán idegbántalmakba esett s 
még most is őrzi az ágyat. Honfitár­
sunknak anyagi kára is tetemes s ennek 
megtérítésére most perrel támadja meg 
a közúti vasul társaságot.

VÉSZFELHf).

Oroszország mozgásit Ausztria- 
Magyarország ellen.

Egyik előző számunkban vezérezikk- 
ben említettük, hogy Oroszország az ő 
érdekeit sértve látja azon vasút által, 
amelyet Ausztria és Magyarország a 
Balkán-félszigeten keresztül Boszniá­
ba és Herczegovinába vezetni akar.

Miután e vasút létesítéséhez Török­
ország beleegyezését kellett kikérni s 
miután a törökök megadták az enge­
délyt, az oroszok haragja mindenek­
előtt a törökök ellen irányult.

Egy tegnap beérkezett kábelsürgöny 
szerint az oroszok nem érik be többé 
Törökország ellen kifejtett haragúkkal. 
Haragusznak ők Ausztriára is, Magyar- 
országra is. MOZGÓSÍTANAK fi 8 
X YILTAN 11 EJ ELEX T ETT fi K A EII- 
R EXTHAL KÜLÜGYMINISZTER­
NEK, HOGY AZ OSZTRÁK-MA­
GYAR TERJESZKEDÉST A KELE­
TEK FEGYVERES ERŐVEL FOG­
JÁK MEGAKADÁLYOZNI.

Pécsben ezt a fenyegetést komolyan 
Veszik. A külügyminiszter azonnal 
tárgyalásokba bocsátkozott a közös 
hadügyminiszterrel es e tárgyaláson a 
trónörökös is részt vett.

A helyzetet azonban nemcsak nálunk 
odahaza vették komolyan, de komolyan 
veszik Németországban is, mely egy 
Oroszország elleni háború eshetőségére 
segítségét ajánlotta fel Ausztriának és 
iMagvarországnak.

Rndni/áuszky Gyula. New Yorkban 
élő jeies költőnk lapunkban is közz 
..Egy szál virág- cziinü költeményében 
meghatóan irta meg az Amerikába ki­
vándorolt Kis Andrásnak történetét.

Kis András, mikor hazulról elindult, 
egy marék földet, meg egy szál virágot 
vitt magával a kebelén. Amerikában 
kedvezett neki a sors. Dollárt dollárra 
rakhatott. De mindennél .többet ért 
neki az a marék föld, az a szál virág, 
melyet mindig ott hordozott a szivén.

Egy korcsmában gyaláz!ák a ma­
gyart. Kis András vérbebor::It szem­
mel nekimegy nemzete gyalázóinak. 
Ezek revolvert rántanak és Kis András 
szivén találva, összerogy. Meghalt vol­
na, ha a ..marék föld, a szál virág" út­
ját nem állotta volna a gyilkos golyó­
nak.

Kis András felépül, de marék földje, 
virágszála elpusztult. Ekkor mondat­
ja Rmlnyánszky Gyula a szerencséi len 
magyar emberrel:

Hajítófát sem ár megmentéit életem!
Marái; föld. szál virág volt egyetlen

kincsem.
Most már koldus vagyok, többé

semmiin sincsen.

Ezt a megható költeményt az életbe 
átültette a — sors. A Darr hányában 
a munkának nyolezvnnhárom magyar 
katonája hullott el. A katliolikus hol­
tak ott nyugosznak a conneisvillei ma­
gyar temetőiben. Illicsz conneisvillei 
plébános érzi azonban, hogy halottjai 
nem pihenhetnek édesen, mert nem 
nyugosznak magyar földben. Egy ma­
rék magyar földet kért számukra Ha­
zulról.

Budapest főváros polgármesteréhez 
a következő levelet intézte:

..Nagyságod a hírlapok utján bizo- 
—nyára. tudomást szerzett arról a borzal­

mas bányarobbanásról, amely a múlt 
évi deczember 19-ikéu a conneisvillei 
egyházközséghez tartozó Yan Meter- 
bányatelepen az úgynevezett Darr-bá- 
nyában történt, ahol is a kérdéses alka­
lommal nyolczvanhárom magyar honfi­
társunk szenvedett rettenetes tiizlia- 
lált.

Ezen nyolczvanhárom magyar közül 
határozottan felismert huszonhét ró­
mai katliolikus vallása honfitársunk­
nak tetemét a conneisvillei magyar te­
metőiben helyeztük el örök nyugalomra.

Itt nyugosznak. szépen sorjában, és 
itt fognak elporladni Amerika idegen 
földjében. Pedig tudjuk mi, akik túl­
éltük őket, hogy máshová kívánkoztak 
ők életükben és másutt remélték ők, 
hogy majdan örök pihenőre hajthatjuk 
a fejüket, messze innét: a Duna—Tisza 
tájékán.

Mivel azonban a jó Isten másként ha­
tározott felőlük, a conneisvillei római 
katliolikus magyar egyházközségben az 
a kivánalom merült fel, hogy — ha itt 
nyugvó magyar testvéreinknek nem is 
adatott meg az. hogy édes hazánk föld­
jében pihenhessenek, — legalább a honi 
földnek egypár porszeme vegyüljön el 
porladó hamvaikkal. Talán könnyeb­
bek lesznek fölöttük Amerika köves 
hantjai!

Alulírott, mint a conneisvillei egy­
házközség vezető-plébánosa, egyházköz­
ségemnek honszerelemtől áthatott emez 
óhaját oly tiszteletteljes kérelemmel 
terjesztem Nagyságodhoz, méltóztassék 
intézkedni kegyesen aziránt, hogy a bu­
dapesti köztemetők igazgatósága utján, 
a Rákosmezőről egy Iádika honi föld 
küldessék el czimemre ez évi május hó 
15-éig, hogy azt az akkor rendezendő 
hazafias ünnepiességünkön a temetőnk­
ben széthinthessük.“

A budapesti főpolgármester persze

teljesíti a kivánv _■ v s : magyar fővá­
rosban na-gjelenő mugv; ;• lapok mind­
egyike — két-három sornyi megjegy­
zést fűzött a hírhez, hoc ..</ Iádika út­
nak indul 11 -nuggar föhi fiai után. aki­
ket a gondol;, a nyomora súgói; elkerget­
lek az idegenbe kenyér után.“

Ennyi az egész. Ez volt a halotti 
beszéd, ik ! v a magyar érzelem leghi­
vat ott.-ibb . la. magyar sajtó mon­
dott el ideg--’ elpnsziult magyarok
felett, amién:- számára egy marék
magyar f U.- ’.nyörögtek.

Hej! ];cd: fölérti d bírnák azok­
nak íiy,teservét. .'kik az idegen­
be ment 1: kenyér után. az a marék 
föld mennydörgésre lazította volna a 
toll budapesti embereit. Mennydörgés­
re, amelylyel munkába szólították vol­
na a haza sorsának intéző, férfiait, talp­
raállították volna a nemzet minden 
fiát. hogy valaliára ér nvre jusson a 
Szózat költőjének párán -szava :

Itt ' had. halnod kell!
Az a marék föld, m • vet a Darr-1 lá­

nyának áldozatai számára kértek ha­
zulról. azt, aki tanulni akar, arra tanít­
ja, liogt" a magyar, ha mindjárt kalá­
csot és tyúkot nyújt is neki az idegen, 
szivének minden vágyával visszakiván- 
kozik a magyar földre, amely még ke­
nyeret sen; hozott neki.

Nincsen nemzet, amely útnak eresz­
tené az ekképp érző gyermekeit. Az 
ezeréves magyar nemzet megteszi és 
nem gondoskodik arról, hogy elszakadt 
fiai visszatérhessenek hozzá.

Beszélnek odahaza mindenről, csak 
arról nem, hegy valaliára oly állapoto­
kat kell teremteni, amelyek között a 
magyar embernek kijut ■ -gy falat ke­
nyér odahív--;: is s ha a magyart földön­
futóvá teszi . -: vomor, ha az idegenben 
elpusztul e- 'só sóhajtásával nem­
csak hogy : ’ ! nem szór arra a hazá­
ra. hanem )mr : érzelmeinek ad kife­
jezést, akkui- magyarországi lapok 
két sorra ’ m . ailékeznek róla.$

Pedig ar mondják, hogy a magyar­
nál hazafiasabb sajtó széles e világon 
nem éltezik.

Csak volna most egy Kossuth Lajo­
sunk. ő teremtene a conneisvillei teme­
tőbe küldőit Iádika földből eg;, orszá­
got a hazátlan magyar számára.

MAGYAR EMBER RÉMTETTE. 

Koszából megölt egy kis gyermeket.

Lapunk zártakor hozza egy new 
yorki német lap a hirí hogy Chicagó­
ban egy magyar ember rémes dologra 
vetemedett.

A magyar ember, a: v a német lap 
Derül Mihálynak hr. egy Devon lek 
Mária nevű asszonyny lakott, akivel 
hosszabb idő : szerein ; viszonyt foly­
tatott. Vasári ip arra akarta bírni az 
asszonyt, hoc szökjék meg vele. Az 
asszony vi<- :autasítói ,t az ajánlatot, 
mire Dévai annyira dühbe gurult, hogy 
az asszony hároméves f nak ruháit fel­
gyújtotta.

Dovernek Mária eloltotta a lángokat, 
ami még jobban folk -szitette Dévait. A 
kályhán levő katlant ragadta meg, a 
melyben forró viz gőzölgőit. Ezt a for­
ró vizet a gyermekre öntötte, mielőtt a 
megrémült anya megakadályozhatta 
volna.

A szerencsétlen gyermek iszonyatos 
kínok között meghalt, Dévai pedig el­
menekült. A rendőrök elfogták őt s 
most a chicagói börtönben várja bünte­
tését az állatias tettért.

THE
vagyon • *LS>00.000.

■r T a f? SAVINGS sfc THUST COMPANY
DOLLAÄ ^ a vi!á„ mindeB részébe gyorsan, olcsón és pontosan. PÉNZBE*]

PÉNZT KÜLD a* ó-hazába és a

MAGYAR OSZTÁLYA YOUNGSTCWN, O.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN
MAGYAR REPUBLIKÁNU SOK 

HÁLJA. Lincoln születésnapjának 
előestéjén tartotta meg a new yorki ma­
gyar republikánus klub az évi bálját. 
A Plaza Assembly Rooms nagyterme 
kicsinynek bizonyult a sok vendég be­
fogadására. A bál Úgy anyagilag, 
mint erkölcsileg kitünően sikerült és 
dicséretére válik Ulan Vilmos volt ál­
lami föiigyészhelyettesnek, aki ez idő 
szerint a new yorki magyar republiká­
nus klub elnöke.

A CONNELSVJLLEI ROM. KATII. 
MAGYAR HITKÖZSÉG ÉVI KIMU­
TATÁSA. Vettük a Pennsylvania ál­
lambeli Conm isvillen levő Szent Imre 
herezet/ rém. katli. magyar hitközség­
nek 1007. évről szóló kimutatását. E 
kimutatás részletesen felsorolja a bevé­
teleket és kiadásokat és örvendetes bi­
zonyságot teszen a hitközség gyarapo­
dásáról. Az összes bevétel az elmúlt 
esztendőben 7123 dollár 51 cent volt, 
a kiadások 0500 dollár 70 centre rúg­
tak. A hitközség adósságából a múlt 
vsz' mdőben 1400 dollárt törlesztettek. 
A népesedési adatok a következük: szü­
letett és keri szieltetett 80, házasságot 
kötőit 31 pár. meghalt öl egyén, köz­
tük 17 gyermek. 44 felnőtt és ez utób­
biak kö/ui t 30-en bánya- és egyéb sze­
rencséi h űségek következtében vesztet­
ték el az. v! 'ifiket. A hitközségnek élén 
főt. lilies: A. nr áll mint plébános, 
gondnokuk Kiiehta is min es 1 izi Já­
nos. titkár Kolleszáv István, pénzügyi 
számvevők Rntsek Páter. Malomka Ist­
ván. Miliői: Giiörgy. egyházfi Kvajnyák 
Pál.

TÓTH IMRÉT KERESI EGY NYO­
MORÉKKÁ LETT MAGYAR. New 
Jersey állambeli Bergenfieldről Rei­
man József honfitársunk a következő 
levelet intézte hozzánk: Tekintetes 
szerkeszt i nr! Bocsásson meg. hogy 
egy szívességre bátorkodom önt kérni. 
Miután tudom, hogy a szerkesztő ur so­
hasem zárkózott el azok elől, akiket a 
sors üldöz, azért bátorkodom felkérni, 
hogy az alábbi soroknak becses lapjá­
ban helyet engedni szíveskedjék. A 
sorstól keményen üldözött egy honfi­
társunkról vau szó, aki. amióta Ameri­
kában van. folyton beteg. A szakmájá­
ban nem kapott munkát s igy mást vál­
lalt, d ■ oly szerencsétlenül járt, hogy 
két héttel ezelőtt huszonnyolez lábnyi 
magasságból a létrával együtt lezu­

hant. testét összezúzta s az egyik lábát 
eltörte. A lábát gipszbe tették, de még 
most sem tud megállaui rajta. Az or­
vost én járattam hozzá, magam ápol­
tam Őt. de hát éti sem bírom tovább a 
költségeket. Betegünknek, a marosuj- 
vári születésit 26 éves HOPARTYÁN 
DÉNES-nek. aki mesterségére nézve 
lakatos, van New Yorkban egy TÓTH 
IMRE nevű barátja. Ezt a Tóth Imrét 
kéri a beteg e sorok utján, hogy látogas­
sa meg. Szeretne hazautazni s Tóth 
Imre barátjától vár némi támogatást. 
Kiváló tisztelettel Reiman József. — 

Adtuk a levelet s most azzal fordulunk 
new yorki olvasóinkhoz, hogy amennyi­
ben Tóth Imre urat ismerik, irányítsák 
figyelmét a fenti sorokra.

KÉSSEL AKARJA VISSZAÉDES­
GETNI A FELESÉGÉT. Demeter Jó­
zsef honfitársunkat, úgy Írjak ezt ne­
künk rievelandhól, a legmesszebb menő 
jóakarattal sem lehet mintaférjnek ne­
vezni. Házasén név létére nem annyi­
ra a szerelem, mint inkáid) a bor ejtette 
őt folyton mámorba s amikor ilyen má­
moros fővel hazatántorgott a lakásába, 
envclgései rendesen kék nyomokat 
hagytak vissza az asszony testén. Fe­
lesége elvégre megunta a barom életet, 
visszaszökött édesanyjához. Varya Ján- 
dornéhoz. s egyúttal megindította a 
válópert. A bírósága napokban mond­
ta ki a válást. Ekkor feléledt Demeter 
szivében a vágy felesége után. Elment 
az asszony lakására és egy élesre kifent 
hosszú késsel akarta őt visszaédesgetni 
magához. Az asszonyok a rendőrség­
ért szaladtak, mire azonban a rendőrök 
megérkeztek. Demeter már a korcsmá­
ban volt. ahol részeg fővel azt hajtogat­
ta. hogy megöl mindenkit. A rendőrök 
oda vitték el őr. ahol nem tehet kárt 
senkiben.

LAPUNK MÄRCZIUSI SZÁMA. 
Azokat, akik övéiket odahaza egy külö­
nösön díszes lappal akarják meglepni, 
már most figyelmeztetjük a „BEVÁN­
DORLÓ“ -flUS TIZENÖTÖDI-
KI SZÁMÁRA. Ez a szám még fénye­
sebb lesz a múlt évinél. Kitűnő alkal­
mi ezikkek és számos kép a szabadság- 
lmrczból fogják a máreziusi számnak 
gazdag tartalmát képezni. Egyes szám 
ára 10 cent. Magyarországba postán 
küldve 15 cent. A megrendeléseket jó 
lesz már most eszközölni. Az ár bélye­
gekben is beküldhető. Minden kiilde-

T A R C Z A.

HULL A HÓ.

Irta: Peredi György.

II szenvedélyek, ifjú álmok 
Fényes májusa, cg veled!
Amit ói. lodtam éhven. alva. 
Síién kó ’ben eltiintenek.

.1 levy/ hen pelyhek szállttal: 
Lehullnak lassan, csendesen, 
Temetni : tarka vadvirágot 
s a fái, det. volt kedvesem.

A szél sírit, viszi a fáknak 
Fájó sóhaját szerteszét 
Tádém is haldokló reményem 
Görcsös, végső leheltet ét.

A BOSZORKÁNYNÉZŐ LEÁNY.

Irta: Koncz Ákos.

Rimaszombathi Hidegh Pál, Debre- 
czen város nagyhatalmú szenátora ám­
bár igen csendes és önmagát fegyelmez­
ni tudó ember hírében állott, most az 
egyszer módfelett izgatott volt. A ka- 
ziis, mely a fakó Íróasztalon feküdt, 
annyira megzavarta nyugodt tempera­
mentumát, hogy kénytelen volt kimen­
ni hütözni az ámbitusra.

Kilépve az ajtón, éppen szembe jött 
vele Aggató János nemzetes uram, egy 
jómódú, zömökös honpolgár, akit nagy 
tisztességben tartott a város népe. És 
bár nemzetes uramnak volt annyi esze, 
akárcsak egy papnak, mégsem vállalt 
semmiféle officziumot a városnál, mert 
azt tartotta, hogy a ludtoll — az ege 
feőbiróságot kivéve — csak annak való, 
akinek nincs miből megélni.

egymást a kér il­
lusztris férfiú, Aggató János uram 
csakhamar észrevette a szenátor ur 
homlokán összetorlódó felhőket. Mivel 
pedig jó embereinek nemcsak örömei­
ben, de bánatában is rászívott, most is 
részi vevőén i udakolf . irát ja haját, 
felajánlván tanácsát, támogatását „in 
spiritualibus et in realibu*“.
. —Sem az idő, sem a kdly nem alkal­
matos az én bajom elmondására, — fe­
lelt szenátor uram — hanem lia meg­
tisztel ur barátom és egy kevés come- 
dencziára ellátogat hozzám napszállta­
kor, megbeszélhetnénk a dolgot egy pár 
pohár bor mellett. Anyjukon) a gyere­
kekkel a tanyán van, ugv is árva va­
gyok, igy hát sine testibus megbeszél­
hetjük a sorsomat. Azért hát ne ter­
heltessék kigyelmed ur barátom, ha­
nem elrendezvén dolgát, illő reveren- 
cziával fogadom, lévén alkonyig nekem 
is egy kevés ráczióm városgazda 
nraiméknál.

— Köszönöm szives szavát és meghí­
vását ur barátom és ha csak éltet az én 
Istenem, minden bizonynyal befordu­
lok a kigyelmed portájára. Addig is jó 
egészségei kívánok és jó munkálkodást.

Rimaszombathi Hidegh Pál elválván 
barátjától, egy kissé higgadtabban te­
lepedett le Íróasztala mellé. Újra fid­
vette az iratcsomót és csak akkor tette 
le, mikor alkonyodni kezdett. És eszé­
be jutván, hogy vendége talán már vár­
ja is. összeszedte az iratokat és gondo­
san elzárta az ódon almáriumba, két­
szer is megnézvén, hogy jól zárta-e be 
az ajtót.

Alig ért haza Hidegh szenátor, pár 
perez múlva megérkezett Aggató János 
uram is. Hogy pedig a vacsora készen 
volt, egy-kettőre tálaltak. A jó vacso­
ra, meg a kerti vinkó beszédesekké tet­
te a két férfiút, mivel azonban a szol­
gáló is az asztal körül forgolódott, nem 
pertraktálhatták a kázust, melyre pe­
dig Aggató János uram igen kiváncsi 
volt.

Végre kitakarodott a cseléd és Rima­
szombathi Hidegh Pál hozzákezdett ká-
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MAGYAR AMERIKAI BANK
A L L A M I B A N K

Elnök: W. II. BRYAN, volt állami bankvizsgáló.
32 BROADWAY - - NEW YORK

Ha biztos helyen akarja pénzét tartani, vigye a
MAGYAR AMERIKAI BANKBA,

mert ez az egyedüli magyar, állami felügyelet alatt all" pénzintézet 
Amerikában, 8200.000.00 alaptőkével és tartalékkal.

Abban a bankban van pénze legbiztosabb helyen, mert arra az allam 
iigvel fel és betétjére magas kamatot ad. Magyarországi képviselője 
a Magyar Pénzintézetek Központi Hitelbankja és az ennek kötelékébe 
tartozó 450 vidéki pénzintézet 1000 millió korona alaptőke és betéttel.

BETÉTEKET CHECK ACCOÜNTR A ELFOGAD.

Levélbeni megkeresésre is készséggel szolgál felvilágosítással.

, _ ■'

meny igy czimzendő: BEVÁNDORLÓ, 
327 East 13 street, NEM. YORK ITTA.

HAZAMENNI, VAGY ITTMARAD­
NI ?A hetek előtt beállott és még most 
is állandóan dühöngő pénzügyi válság, 
mely elsői sorban a létért küzdő honfi­
társainkat oly nehezen sújtja, annál is 
inkább aktuálissá tette a válság erede­
tének, előrelát.haó időtartamának meg­
vitatását és következményeinek megál­
lapítását, mert Amerika minden resze­
li',1 számos levél érkezik hozzánk, me­
lyekben honfitársaink tanácsot kérnek.

TTogy tehát ezen mindnyájunkat oly 
mélyen érintő kérdésbe némi világossá­
got hozzunk és a magyarság nagyobb 
részében uralkodó tájékozatlanságot, a 
mennyire lehetséges, megszüntessük, 
közöljük egyik előkelő amerikai magyar 
bankárnak. Kiss Fmiinek nézeteit azon 
megjegyzéssel, hogy Kiss Emil bankárt 
személyiségének súlya, üzletének nagy 
kiterjedése és hossza fennállása, össze­
köttetéseinek előkelősége révén illeté­
kesnek tartunk arra. hogy ezen fölötte 
fontos kérdésben véleményét a nyilvá­
nosságra hozza. Az említett, gazdag 
tapasztalatok, bő és alapos kereskedel­
mi és ipari ismeretekkel rendelkező 
bankár meggyőződése szerint a mostani 
krízist nem közgazdasági, hanem in­
kább politikai okok idézték elő, ami 
azért örvendetes, mert közgazdasági 
visszaesésről alig lehet szó, amennyiben 
Amerika még mindig oly egészséges es 
dúsgazdag természetes forrásokban bő­
velkedik, hogy még évszázadokon ke­
resztül is fényes megélhetést biztosit 
mindazoknak, kik tisztességes vállala­
tokba bocsátkoznak és becsületesen dol­
gozni akarnak. Semmi más, mint az itt 
uralkodó kedvezőtlen politikai viszo­
nyok. vagy világosabban mondva a kü­
szöbön álló elnökválasztás es az ezzel 
kapcsolatos bizonytalanság szülték a 
mostani megrázkódtatást és ezekből ki­
folyólag honfitársainknak nyugodt lé­
lekkel lehet tanácsolni, hogy ne csüg­
gedjenek el, ne essenek kétségbe, ha­
nem legyenek türelemmel és kitartás­
sal, mert nemsokára helyreáll ismét a 
régi rend és feltétlenül bízhatnak egy 
jobb jövő,ben.

Eme érdekes és megbízhatóságánál 
fogva fontos fejtegetés után, alkal- 

ilt Kiss Emil bankházának bel­
ső, szervezetéről és nagyarányú kiterje- 
dé■ cő; meggyőződést szereznünk és 

- Íjuk, hogy űző , nek 
forgalma mind nagyobb mérveket ölt. 
Meggyőződtünk, hogy az említett ban­
kár, akiben a magyarság minden idő­

ben lelkes tanácsadóra ia.lál, és akiiek 
neve a segélyre szorultak támogatóinak 
névsorából sohasem hiányzik, a lefolyt 
esztendőben fényes üzleti eredményt 
ért el. Sok ezer hajó- és vasúti jegyet 
adott el és meglepő az általa elkészített 
közjegyződ okiratok száma. Tízmillió 
koronát szállított az 0-liazáha és köz d 
ezer Amerikában élő honfitárs pénze, 
helyezte el a budapesti állami f : -ac- 
takarékpénztárnál s a betéti könyvecs­
kéket a tulajdonosoknak kézhez szolgál­
tatta.

TOLEDOl ROM. KATIT. MAGYA­
ROK. Ohio állambeli Toh-doból i' v. 
Filer Ferencs plébános ur beküldte ne­
künk az ottani Szent- István róni. hath, 
magyar hitközségitck 1007. évre! szóló 
kimutatását. E kimutatásból azt lát­
juk, hogy az egyházközség heréidé 
0584 dollár 48 cent. kiadása 8504 dol­
lár 01 cent volt. ami fényesen bizonyít­
ja az oltani egyházközség él -tképessé- 
gét. Eller plébános ur érdeme, hogy az 
egyházközség oly szépen fejlődött eddig 
is és az ő működése biztosíték arra néz­
ve. liogv a község a fejlődés uí an meg 
nem áll.

MI TÖRTÉNT JUHÁSZ- JÁNOS­
SAL ? Clevelandból az a hir érkezett 
be hozzánk, hogy Juhász János ottani 
bankár és hajójegy-ügynök i 
vidékre elköltözött. Juhász János el­
tűnését Walzer András honfitársunk­
nak abbeli panasza el it......g, hogy na-
gvobb összeg továbbítását hízta Juhász­
ra, de Juhász a pénzt soha el nem kühl­
te. Most tudódott ki, hogy Juhász Já­

nos még a múlt hó derekán mondott 
búcsút Clevclandnak s azóta állítólag 
még hozzátartozói sem kaptak hirt féln­
ie. Juhásznak ez a mindenesetre külö­
nös viselkedése azt engedi sejteni, hogy 
ő is szaporította a futóbankárok szá­
mát.

ELJEGYZÉS A NEW YORKI MA­
GYAR KOLÓNIÁBAN. Ez egyszer 
nem magyar mágnásról van szó, hanem 
derék polgári családról, mely becsüle­
tes munkásságával tette nevét ismertté 
és becsültté. A Deutsch testvérek new 
yorki bankárokat érte családi öröm. E 
törekvő fiatal emberek kedves és szel­
lemes nővérét jegyezte el magának Rci- 
nitz Mór előnyösen ismert honfitár­
sunk, a greenpointi Imperial Steam 
Laundry tulajdonosa. Az eljegyzési 
ünnepség a legszűkebb családi körben 
ment ugyan végbe, de a családi örömöt 
szivvel-lélekkel megosztják a Deutsch- 
testvérek uraknak és különösen a bajos 
menyasszonynak számos tisztelői, akik 
között nem az utolsó helyen áll a Be­
vándorló szerkesztősége.

A CARONTÄN IDEJÖTT MAGYA­
ROK. A Cáron ja vagy négyszáz em­
bert hozott ide Magyarországból, akik­
nek mindegyike élő bizonyságot tesz'*n 
arról, hogy odahaza ha sokat ánkétiroz- 
nak is a kivándorlás dolgában, annál 
kevesebbet tesznek a népnek felvilago-
itására. A <'aronia utasai: m 

d.ozték ugyanis Ellis Tslandon. vajion 
nem-e tudják, hogy a magyarok ezrei a 
rossz munkaviszonyok folytán vissza­
vándorolnak most s nem-e figyelmeztet-

zusának elmondásához. Aggató uram 
egy igét sem szólott közbe, azt tartván, 
hogy az oratio csak akkor lucida, ha a 
beszélőt nem zavarják meg előadásában. 
Épp n ex okból türelemmel hallgatta 
bar ját. aki a következőket adta eíő:

Bizonyára hallotta kigyelmed a 
Bodajki Zsuzsanna kázusát, aki most 
ott senyved a városháza tömlöczében. 
Kár pedig érte, mert szép, mint a nyíló 
rózsa és még alig nőtt ki a gyereksor­
ból. Egy kerek esztendeje éppen most 
kukoriczatöréskor, hogy lakodalmát 
tartotta Béréi Mátéval, Istenijén elpi­
hent Béréi József keresztkomám egyet­
len fiával. A fin valósággal bomlott a 
leány után, ez azonban nem hajlott 
hozzá és csakis szülőinek parancsolatá­
ra esküdött meg vele. Nem is volt az 
jó házasság egy óráig sem és kigyelmed 
is hallotta, hogy a fiatalok már az első 
napokban ezivakodtak, mert a menyecs­
ke aperte enuncziálta, hogy ő az urát 
nem szereti. Haza is szökdösött a szü­
lőd házhoz, az ura úgy vitte haza bra- 
chiummal... Vagy két hónappal ez­
előtt egyszer csak megszűnt a perpat­
var a fiatalok közt. Máté betegeskedni 
kezdett és a menyecske mintha csak 
megbánta volna, hogy olyan hideg volt 
az urához, küségesen ápolta. Jött a 
felcser, de nem találta el a haját, mig 
végre öt heti betegség után Béréi Máté 
meghalt. Szörnyűség volt nézni, hi­
szen kegyelmed is látta az díszemével, 
hogy miképpen jajgatott a koporsónál 
az elmaradt özvegy. Még a pogánynak 
is megesett volna a szive bánatának lát­
tára. Hangos szóval hívta vissza az 
urát és a temetőben, ha meg nem fog­
ják, bizonyára beugrik a nyitott sírba. 
Mikor aztán el föld élt:éj; az urát, félliol- 
tan vitték haza, alig tudott a fejfától 
elszakadni.

Aztán elmúlt négy-öt nap, mikor a 
városban elsőbben a piaczi sokadalom- 
ban, azután meg széltében-hosszában 
azt beszélték, hogy Béréi Máté nem fia- 
turális módon halt meg, hanem méreg­
gel emésztették el. Egyik-másik még 
olyanfélét is mondott, hogy a tulajdon 
felesége pusztította el, mert nem szeret­
te. A fáma aztán a magisztrátushoz is

eljutott. Feőbirő uram, hogy levegye a 
gyanút az asszonyról, coram persona 
czitálta. Ámde Zsuzsánna borzalom­
mal utasította vissza a gonosz vádat, 
Istent kivan tanúul nagy esküvésekkel 
ártatlansága bizonyságára. Mivel azon­
ban a fáma még jobban terjedt, feőbiro 
uram kaptiváltatta az asszonyt és ká­
zusát magisztrátus elé terjesztette. Mi­
után pedig a kaptiválás után kilenczen 
kompareálták, bemondván, hogy Zsu­
zsánna sohasem szívelhette a hites urát. 
hogy az első naptól kezdve nagy volt 
köztük a veszedelem, hogy nyilvánvaló, 
miszerint az ember méreg által pusz­
tult el, a magisztrátus hóhérkézre adta 
az asszonyt... így történt aztán, hogy 
mikor a menyecske meglátta a tüzes 
fogót, nyomban bevallotta, hogy való­
jában ő mérgezte meg az urát és hogy 
a mérget Bojtor Ágnestől vette egy fo­
rinton.

A város cselédei csakhamar előhoz­
ták Bojtor Ágnest, aki azonban úgy 
tett, mintha semmit sem tudna a dolog­
ról és csak akkor kezdett vallani, mikor 
a kunyhójába exmitált szenátor felku­
tatván kamráját, „kilencz edényben 1 il­
láin mérges folyadékokat és egy papi­
rosban erösszagu fehér porokat“. Nem 
is tagadott tovább, hanem bevallotta, 
hogy Berci Mátét az ő keze pusztította 
el, amennyiben Zsuzsánna addig-addig 
kérte, mig adott neki egy forintért pusz­
tító mérget.

— Ezeket szóról-szóra igy tudom én 
is, — szólalt meg Aggató János — sőt 
azt is mindnyájunk előtt nyilvánvaló, 
hogy Bojtor Ágnest a hóhér harmad­
napon kerékre hányta, Berci Mát énét 
pedig elevenen földelte el a nagytemető 
alatt. A kázus óképpen he lett fejezve, 
a bűnösöket a magisztrátus érdemük 
szerint kiszentencziázta a világból. 
Nem tudom tehát el sem gondolni, 
hogy ezek miatt miért fáj a feje ur ba­
rátomnak, mikor a deliberátum, me­
lyet hozatnak vele, igazságos volt.

— Nem is ez bánt engem — felelt 
Hidegh Pál uram, miközben megtöltöt­
te a poharakat, — hanem egyéb. A bű­
nösök meglakoltak, de most jön még 
az én bajom dandárja. Mikor ugyanis

Bojtor Ágnest a perdó kivégezte, sok
bemondás érkezett a feőbiro uramhoz 
más méregkeverő, boszorkányasszo­
nyokról is. akik halált osztogatnak, hii- 
bájoskodnak, birbicselnek, magzatokat 
vesztenek, éjjelenkint macska képében 
járnak, tüzeket gerjesztenek, vért vará­
zsolnak a tehenek tőgyébe, rontanak, 
bontanak, az ördögökkel czimborálnak. 
így kerültek tömlöczbe tegnap délután 
Sós Péterné. a fóliáim Napod! Klára.
a nyolczvannyolczesztendös Szil Ger-
gelyné és a fájósszemü Ugorkás István­
ná. Valamennyien ott ülnek a career- 
ben és feőbirő uram severe meghagyta 
a hajdúk káplárjának, hogy úgy vigyáz- 
zon rájuk, mint a tulajdon két szemé­
re.

—-Bizony, ur barátom, romlott a vi­
lág, mert eltért az igaz útról és az Isten 
szent törvényétől. Sok a gonosz lélek 
köztünk, ki kell tehát az anyaszentegy- 
házból irtani őket. Azt hiszem, kigyel­
med is ezt tartja, miért aggódik feltár 
az istentelenek életéért.

— Néni i< ez aggaszt engem. — vála­
szoló Hidegh Pál uram. újból megtölt­
vén az üres poharakat — hanem más 
valami. Most jövök a dolog végén1. 
Képzelje csak. ur barátom. r ■ zz<-' 
feőbirő uramhoz egy pecsétes levelet 
hoztak Szat már megyéből. A levélben 
valami Szádló Péter nevű ember azt 
íratta valami Írástudó emberrel, hogy 
mivel értesült egy debreezeni rokoná­
tól. hogy a boszorkánymesterség na­
gyon elterjedt a városban és a magisz­
trátus csak akkor jön gonoszságuk nyo­
mára, ha véletlenül tudódik ki gazsá­
guk, már pedig ily módon sok bűn in 
occulfo marad, ő tudna egy leányzót 
kommendálni, aki megismeri a boszor­
kányokat, mert boszorkánynéző szemei 
vágynak. Ha tehát feőbirő uram pur- 
gálni akarja a város gonoszságait, len­
ne hozzá bizodalommal és ő anyjával 
odaküldené a leányzót, ha a „viaticu- 
mot megtérítené a város és busz forin­
tokat szolválna nékie.“

A levél vétele után nyomban hiván 
engem feőbiró uram, elmondja a dolgot, 
meg a nevét is a boszorkánynéző leány­
nak. Higyje meg, ur barátom, hogy égi
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Jiró uram pur- 
loszságait, len­
lés ü anyjával 

a „viaticu- 
I és busz forin­
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:ék 'két odahaza arra. hogy most ne 
: mb íróijának ki, mert nehezen fognak 
:unkához jutni .' A búvá • lorlók erre 

felelték, hogy uke: bizony a rossz 
nyolcra nem figyelmeztette senki, 

h u:y ilyen rossz viszonyok létezéséről 
Dívány sejtelmük sem volt, ellenben 

k azt, hogy a visszavándorolt ma- 
L' írok pénzt hoztak magukkal Ma­

sz Ágba, amelylyel tehermentesi- 
fi ddecskéiket. Ennek a pénznek 

-1 indította a Carónia utasainak 
■ Hét a kivándorlásra. — íme, 
most is ily felületességgel tárgyal- 
idaltaza a kivándorlási kérdést. 

;>• talán szándékosan hallgatják el 
iaza. hogy ez idő szerint nyomasztó 
i.nkás helyzete Amerikában?

X MUNKÁHOZ VALÓ JOG. Azt 
! iák, hogy Amerikában nagy tisz­
ti n tartják mindenkinek a mr.nkív 

: való jogát. Ennek ellenkezőjét ta- 
- váltók a minap az Ohio állambeli 

x, -ónban a magyar munkások. Meg- 
: lot iák ugyanis, hogy az ottani Goocl- 

fvie gummigyárban felvették újból 
üzem"! és siettek az alkalommal él- 

Amint azonban a gyár elé értek, 
abban dolgozó amerikai munkások 

ssza akarták őke . És a mun-
iioz való jogért erre valóságos ltarcz 

.eictkezeit. amely az amerikaiak győ­
zelmével és egy magyar munkásnak su- 

gsel -U lesével végződött. A 
harezi zajra elósiettek a rendőrök, akik 
barom amerikait letartóztattak.

AZ ELSŐ HALOTT A PERTH AM- 
BOY-1 UJ MAGYAR TEMETŐBEN. 
A perth amboy-i római kath. magyar 
hitközség, amelynek főt. Percnyi László 
ív a plébánosa, tudvalevőleg uj temetőt 

vett. Ebbe az uj temetőbe csütörtökön 
vitték ki az első halottat: Tiirk János­
ul: és nejének, listái: l/< innal: István 

ti fiai káját. Piln nj m a perth am­
boy-i magyar temet első halottja 
csendesen.

YINVZL SÁNDOR HALÁLÁHOZ. 
Előző számunkban adtunk hirt Yincze 
Sándor new yorki lionfotársunknak 
múlt hétfőn történt elhalálozásáról. 
Szerdán délután - órakor kezdte meg 
főt. Korács Lajos plébános a gyászszer­
tartást a ravatalnál, amelyet a legszebb 
virágok és koszorúk borítottak el. A 
koporsót a számos tagból álló gyászoló 
család vette körül, még pedig a mélyen 
lesújtott fiatal özvegy. elhunytnak 
Teréz nővére, sógorai: IL Irányi Pál, 
Csabinvák Endre és Andrasko Ignácz, 
sógornője: Csabi nyák Endréné, nagy­
nénje: özv. Szokolovszky Jánosné gyer­

mekeivel, ngyszin'én nagybátyja: Szo­
kolovszky József és neje. Ezeken kívül 
számos jóbarát é< Amerő- szertar- 
tas végeztével me d lem ,,\eW York 
Harlemi I. Magy ;• p. s. HgvMt“ 100 
tagú küldöttsége Havas Am'-ás elnök- 
k(d az élükön, aki sxéji beszéd kíséreté­
ben tette 1(> a koporsóra az egylet ko­
szorúját. Ezután Dudás János egvleti 
tagtárs búcsúzott el a drága halottól. 
A szép számú gyászki séret zenével ki­
sérte utolsó útiéra n tőlünk 31 éves kö­

zölt honfitársunkat. \ 
■a‘ob említett rokonokon kívül az 

< »-hazában levő 5 testvére és anyósa gyá­
szolják a megboldogultat, özv. Vineze 
Sandorné ezúttal fejezi ki köszönetét 
mindazoknak, kik virágadományaikkal 
és megjelenésükkel emelték a gyász- 
szertartás lefolyását. Forró köszönetét 
mond a New York Harlemi Magyar Be- 
tegsegélyző Egylet tagjainak és tiszt­
viselőinek.

ÜTCZ ‘ S ZUGBANKÁR. Magyar­
jaink még mindig nem okultak. Évek 
óta mondjuk, hogy pénzeiket csakis fel­
tétlenül megbízható bankárokra bízzák 
és mégis egyre akadnak hiszékeny fér­
fink és asszonyok, akik lelketlen embe­
rek által kifosztani engedik magukat. 
Újabban egy Snsnick Mari nevű New 
Yorkban dolgozó magyar asszony kere­
sett oltalmat egy Roth Ignácz nevű 
alig tizenhét éves snhanez ellen, aki az 
asszonynyal szemben a „bankár“ szere­
pére vállalkozott. Snsnick Mari haza­
küldés végett Uiü dollárt adott át a fia­
tal Rothnak, de ez csak 1G0 centet kül- 
p.wf v«■>"varországba. Emiatt azután 
Snsnick Mari a fiatal fináncztekin- 
télyt pénteken elfogatta. A bíró ezer 
dollár biztosíték alá helyezte a legfia­
talabb amerikai magyar zugbankárt.

VISSZA AZ Ó HAZÁBA. Percnyi 
Bélámé úrnő unokahuga, a fiatal és ked­
ves Csukkcr Rózsiba kisasszony tavaly 
érkezett Sátoraljaújhelyről New York­
ba. A szellemes fiatal hölgyet a new 
yorki magyar kolóniában csakhamar 
megszerette mindenki. Annál nagyobb 
sajnálkozást fog most kelteni a hír, 
hogy az e’eveiiesxü és üde kedélyű 
Czukker Rózsika beleunt Amerikába és 
szombaton vissza vitorlázott Magyaror­
szágba.

A MUNKA ÁLDOZATA. Pennsyl­
vania állambeli McAdooban újabb ma­
gyar áldozata van a munkának. Az 
alig tizenhatéves Jankó Ignáczot a bá­
nyában érte utói a korai halál. A ko­
csik közé került s ezek annyira össze­
zúzták a testét, hogy belehalt a sérülé­

sekbe. Atyja ugyanabban a Wurában 
dolgozik. Fiának borzalmas v ■ • j,-]. 
jesen megrendíti öt is, feleségét i-.

KIS TÜKÖR.

A próságol; az amerikai magyarság 
kör éh 51.

„igen itsz; lt -trat!
küldött öv-oiiis
alább adom. Az öt 
küldte, igy hangzik: 

..Lámpás nőt /■. 
F.lrongyo! ’ e H;< 
S esinnhi ■■ " 
Éreztem !-<h

Az 'ói által

zugot

A válaszok. Tegnap Cascaret bará­
tom még jobban összetörve, mint a 
múltkor, szinte beesett a szobámba. 
Hóna alatt egy levélköteget szoronga­
tott.

Leül szótlanul az asztalomhoz, elvesz 
a tározómból egy czigarettát, a szájába 
dugja, szertebámul a szobában, végül 
suttogó hangon — gyufát kér

Adtam neki s most már nyugodt abli 
lett ő is, én is. Ő, mert égett a cziga- 
rettája s én. mert tudtam már, hogy 
nincs nagy baja. Ha legalább nekem 
valami nagy bajomban idegen ember­
hez kellene mennem, nem gyufát kér­
nék tőle.

— Égsz ? — kérdeztem.
— Igen.
— Nohíit akkor csak ki vele, mondd 

el, mi bajod. Mert bizonyára nem azért 
keltél hajnalban, hogy velem társalogj ?

— Nem. Megjöttek a válaszok 1 — 
szólt és az asztalra tette a levélcsoma­
got. — Olvasd!

—- Már mint én? Már hogy én olvas­
sak el ennyi levelet? Hát kiváncsi va­
gyok én? Hát nekem kellettek ezek? 
Avagy titkárod vagyok talán? Olvasd 
el te őket s ami jó, add ide.

Cascaret átfutja a leveleket, végül 
átad nekem egy z'M 1 és egy fehér borí­
tékot. A zöld borítékos levélben ez ál­
lott:

„Tisztelt uram! F. hó 13-áról kelt 
b. soraira válaszolólag tisztelettel érte­
sítem, hogy az „Isten-szag“-ot emlegető 
ötsoros vers-szak magyarázatát illető­
leg méltóztassék lapunk felemlitésével 
valamennyi nálunk hirdető orvoshoz 
fordulni, mert a tulfinomult szaglási 
tehetség ennyire hallatlanul felfino­
mult jelenségének magyarázatával csu­
pán orvos szolgálhat. A „dülledtsze- 
mtt hangok“-at illetőleg, melyek, mint 
írja, az „őrülésbe hajtják", nem magya­
rázatot, hanem tanácsot adunk: tegyen 
azokra a diilledt szemekre fekete pápa­
szemet, akkor nem fogják boszantani. 
Hazafias tisztelettel...

Amíg olvastam, Cascaret idegesen 
fészkelődött székében. Nem is szóltam 
egy szót sem, csak felvetettem a másik 
levelet és olvastam. Ez meg ezt irta:

S kerestem akkor valakit.”
A dolog magyarázata sajátképpen 

nem is magyarázat. A lap minden zsír­
ral megkent korrektora szerint ugyan­
is az egész csak egy rosszakaratú sajtó­
hiba s csak azon csodálkozik, hogy ed­
dig senki és zve nem v--i te. Az utolsó 
két sor, mely um; ön magyarázatát kéri, 
igy hangzik, kél -Kgteii-niil a kéziratban 
is:

„Éreztem isit ni szagol:
Kerestem akkor valakit:'

Miután korrektorunk nem szereti a 
sejtelmes pikantérát, kéri önt, ajándé­
kozza meg őt azzal a füzettel, amelyben 
ez a vers áll, hadd tudja meg ő is. sze­
gény. milyen a költő orra s rátalált-e 
arra a valakire, akit lámpással kezében, 
hittel a lelkében, emlékekkel eszében, 
szag után keresett. Ami pedig azt a 
harangot illeti, amely „dülledtszemii 
hangok"-at hallat, repessze meg és ne 
ölje magát miatta. Tisztelettel...“

— Hát ez mind semmi, barátom, — 
szólt Cascaret, — hanem ami ezekben 
van! — és ráütött a levélcsomagra. — 
Az egyik szoczialista lap azt válaszolja, 
hogy: „mi már rég azt hirdetjük, hogy 
szaga ran a dolognak. Kekünk nem 
hitték cl. Most. hogy a költő hirdeti, 
talán elhiszik:-'

Cascaret odavolt. kétségbeesett, el­
kezdett esuklnni. Hát ez az ember a 
szó szoros értelmében beteg volt. Gon­
doltam, itt baj van, elviszem egy orvos­
hoz.

Az orvos megvizsgálta Cascaret ba­
rátomat és ezt a tanácsot adta neki:

— Nézze, uram. A májára való te­
kintettel hagyjon fel az mással, a tüde­
jére való tekintettel hagyjon fel a do­
hányzással .. .

— Kedves doktor ur — vág közbe 
Cascaret, — nem gondolja, nem volna 
jó. ha a gyomromra ''aló tekintettel fel­
hagynék az evéssel is?

ikra.

E L ő FIZETŐIN K.
Nyilvános nyugtázás hetenkint.

Kellemetlenség elkerülése czéljából 
minden héten e helyütt fogjuk nyug­
tatni a ..Bevándorlóiéra való előfizeté­
seket. A ki az egyik héten akár ügynök­

re!;. akár ; <.sta utján fizetett s e fize­
tést köret-' számlán a m< 'történt fize­
tésről nem találta • rovatiéin a nyugtát, 
a salát és a lan érdekébe t cselekszik, 
ha a ír illem 1 é sró! bennünket haladék- 
miauul ért• sít.

L-e- előfizetett Xav Yorkban 
Woif Gyula, özvegy B au Jenöné, 
Nehéz József; tYilmingtenban Mihaj 
András; Springfield)n ! iv\ II. A.; 
Dickson cityben Bogaim István; 
Bridgeporton Hajdú Józ.-.'f. Karasz 
Ferdinand. Kosa János; '/azhtonban 
Petrozsonszky Elek. Deák Vladimír, 
főt. Gnspercsik Iván: O'-Y '/.ionsvillen 
Mészáros Mihály; South Betlehemen 
Mészáros Gyula. Pongrác / Dán.; ön­
képzőkör, Perger József. Gipsies Sán­
dor, Pearl József; Puritánban Barna 
András, Pál József, K: lu István; 
Port ágon Barna István: Marhnsferryn 
Kurutz-testvérek: Chcsvirkeu Turner 
György; Short Érceken László János; 
Chambersv illeti Repítszky István, Kar­
it isit András; Allentoicnhun Art woh 
Gyula; Alph/in főt. Policsek Károly; 
Philadelphiában Lénáid Imre; Buda­
pesten Magyar kiv. miniszterelnökség.

Másfélévre fiz n-tt Fbanoron Die­
nes János.

Félérre fiz-a Xeu ) orkban if j.
Szabó József, • ... Vincz- Sándorné; 
Yonkersen főt. Mirossay V ictor; Ran- 
kinban Dobsay József; Bridgeporton 
Koletár János, Gyű re József. Kiss M.; 
Jlazletonban Bárány Zsigmond: Xorth 
Thnnptonhan Hustyan Sum.; South 
Betlehemben Helmeezy Pál, Mázsa 
György, Kálmán Mátyás. Alist Vilmos, 
Korpics J„ dr. .Csentericz R„ Rippem 
K., Bodor András. Bov-knv Mihály; 
Vortagen Bialka István : Puritánban 
ITrabovszky János. Tóth dános. Béres 
István, Szabó Andi, Kave-<ánszk\ Ist­
ván. Tar Lajos. Javorszk- János. Lu­
kács Sándor. Hornyák András. 1'm-sy 
József; Martinsferryu Radeczky J„ 
Dulay Béla. Demeter János. Nemes Já­
nos; Allcntoicnban tiszt. Úváry Ka­
roly. Skrabák Pál. Horváth István, 
Pfeiffer Lóránt, Gál Pál. Bazing Jó­
zsef. Trotnyek József. Szévsko István, 
Pintér Ferencz. Gál Imre; Alphán 
Gyurkovits József, Benkö. Mihály; Bar 
bertonban Görög Imre; Garfielden 
Deák Pál; Magyarországon Devecseren 
Lengyel József.

Negyedévre fizetett X> u Yorkban 
Kusnyér József; Chicagóban Little 
Savoy vendéglő; Magyarországon Bu­
dapesten Márkv Sándor.

szerencse, hogy a széken ültem, mert 
különben menten hanyattvágódtam vol­
na. Ötször is megnéztem az írást és 
nem tudtam abból mást kiolvasni, mint 
a Simádi Kata nevét. Tudja-e ki gyei­
mé,]. ki az a Simándi Kata? Egyetlen 
testvéremnek. Borbálának az édes gyer­
meke. Ezt a szégyent nem élhetem túl. 
Rimaszombatiti Hidegh Borbála leánya 
boszorkánynéző. Csúffá leszek téve, ha 
az a leány idejön, mert csakis az ismer­
heti fel a boszorkányokat, akit a gonosz 
lélek megszállott.

— Sohse ijed- " •>, nr barátom. — fe­
lelt higgadtan A< gató János uram. —- 
Nagy a mi erős J műnk hatalma és ki 
tudja, hogy nem-i kigyelmed bogát la- 
iasztotta ki a gonoszság kiirtására. 
( <ak hadd jöjjön az a leányzó és ismer­
te ,„eg a romlott, embervesztő lelkeket, 
"igazán mondom ,amit beszélek, pedig 
kigyelmed nem egyszer animadoertálta, 
hogy nagyon sokat adok a nevem tisz- 

rnére." de az At, ha atyafiságomban 
;ileánvzó volna, nem átallanék ve-

szóbaálini, de még meg is dicsérném 
a gonoszságokat in veszt igáló tudomá­
nyát.

\,,,,ató János uram beszéde némileg 
megnyugtatta Rimaszombathi Hidegh 
Pál szenátort és mikor éj fel tájban el­
búcsúzott barátjától, maga is belátta 
hogv a-buga tudománya hasznúra lehe. 
a városnak. így aztán másnapon nyu­
godt szívvel irta meg a „vegezest , hogy 
<ak jöjjön a leányzó, szives szavakba

i; élvén meg tizenöt év óta nem lá­
tott kis húgát a saját portáját a...

Ilire ment a boszorkánynéző leány
érkezésének a városban. Egy "l U?1U, 
■va aztán megérkezett az an\ja\a 
,li Kata. Hidegh Pálét örömmel fo­
glalták az érkezőket, különösen a széna­
tomé nagyasszony, aki a szó e Jfs 

-! méhen elnémult, mikor Kutat a »
- n- öbdte. Egy gyönyörű leány állott

■1 : -. nefelejts szemekkel, ragyo 
a ran vszöke hajjal, karcsú termetté . 
Fg, nézett ki. mint egy égből abtszáü 
lőtt angyal. Nyájas a beszédé, kedves 
a mosolygása, szolid a nézést. _ ’
mint a tavasz nyíló rózsája, b< 
mint az ezüstharang csengése.

ságosan megcsodálták a leányt és Rima- 
szombathi Hidegh Pál uram magában 
megesküdött, hogy egy ilyen leány nem 
lehet semmiféle összeköttetésben az is­
tentelen lelkekkel.

Amint kipihenték az ut fáradalmait, 
Hidegh Pál uram meg nem állhatta, 
hogy egy pár kérdést ne intézzen a 
leányhoz, aki aztán elmondta, hogy ő 
valóban megismeri a boszorkányokat, 
fik'1- jámbor emberek megrontására 
törekszenek. Egyébiránt majd meglát­
ja kigvelm; 1. — vég/.é a szót Kata, ha 
a gyanús 1 "i-szmnik sziliem elé kerül- 
j^ck. Ugv 1 lógjuk mondani bűneiket, 
akárcsak e Miinynnkot...

Másn.-e Hidegh Pál szenátor felve­
zette . a magisztrátus elébe. Mi­
kor a leány belépett a komoly férfiak 
tisztes gyülekezetébe, egy pillanatra 
elfogódott, hanem mikor feőbiró uram 
nvájas szavakat intézett hozzá,'csakha­
mar visszatért lelki nyugalma. Szép 
sorjában elmondta, hogy valóban fel 
tudja ismerni azokat, kiknek lelkét a 
megrontó ördög hatalmúba kerítette. 
Nem kivim egyebet, csak azt, hogy a 
gyanúsakkal egy-egy félóráig együtt 
lehessen négyszemközt. Ártatlanul nem 
fo vádolni senkit és amit mondani fog 
róluk, azt a bűnösök önvallomásukkal 
fogják igazolni.
_Áldassék az Ur neve, — végzé a

szót feőbiró uram, — ki neked ily isme­
rő lelket adott. Tisztítsd meg e varost 
a gonoszoktól. Most pedig menj a má­
sik szobába és mi bekfildjük hozzad 
egyenkint azokat, akikről gonosz dolgo­
kat mond a fáma...

Alikor Kata egyedül maradt, egy fe­
kete lepelt borított fejére, mely arczát 
egészen eltakarta, melynek szövetén 
keresztül azonban ő látta a bejövöt. 
Legelőször a biezegő Napodi Klara je­
lent meg előtte, ki mikor a fekete lepel­
lel lebontott alakot meglátta, reszketni 
kezdett, és ijedtében majd halaira vált. 
Kata azonban biztatta, hogy lépjen hoz­
zá közelébb. Aztán elmondta, hogy be­
lelát a leikébe és ismeri gonoszságát, 
ördögi konyháját, melyen mér^ket foz 
ártatlan lelkek elvesztésére. A ko\et
kezö pillanatban a fél lábú Klara meg­

történ vallotta he. hogy ő emésztette el 
Csőreg Gergelyt, akit megunt száraz­
betegsége miatt a tulajdon hites felesé­
ge, továbbá, hogy kilencz magzatot ölt 
meg, mielőtt azok az Isten napvilágát 
látták volna.

Ekkor Kata felemelte a reszkető vén 
asszonyt és ledobta fejéről a fekete lep­
let. Aztán megfogta a Napodi Klára 
karját és bevezette a magisztrátus elé. 
ahol a boldogtalan megismételte vallo­
mását, melyet Bencze István viczenótá- 
rius nyomban felvett a protokol lmnba. 
És mikor a punktumhoz ért, Kata is­
mét bement a másik szobába, fejére tet­
te sötét fátyolt, beszólitván a másik 
vádlottat, Sós Rétemét...

A második vádlott még nem volt öreg 
asszony és meglátszottak arczán a szép­
ség nyomai. Sírva lépett be a szobába 
és bár meglátszott rajta a megilletődés, 
nyugodtan felelt a titokzatos leány kér­
déseire. Szelíden elmondta, hogy rá­
galmazói boszorkánysággal vádolják, 
pedig nem árt a légynek sem. Nem jár 
a sokadalomba, hanem igaz szívvel gyá­
szolja a hites urát. aki egy rossz per 
szona miatt elhagyta és ezzel világgá 
ment.

Kata nem kívánt többet hallani. 
Ugyanoly módon, mint Napodi Klárát, 
bevezette Sós Petemét is a magisztrá­
tus elé és igy szólt:

— Ezen asszony, hitemre mondom, 
ártatlan.

És a magisztrátus színe elől felemelt 
fővel ment haza a rágalmazói által bo­
szorkánynak ki resztéit Sós Petemé.

A harmadik vádlott, a nyolczvan- 
nyolcz esztendős Szil Gergelyné is val­
lott, mint a parancsolat. Hat asszonyt 
szabadított meg gonosz főztjével a bites 
uruktól. Régi bűnök voltak ezek, a bű­
nösök közül már csak Szil Gergelyné 
élt. Bevallotta, hogy a saját szülő any­
ját is ő emésztette el, ezelőtt kerek het­
ven esztendővel, hogy kis örökségét ha­
marább megkaphassa.

Végül jött Ugorkás Istvánná. Elein­
te tagadta bűneit, de mikor Kata hirte­
len ledobta fekete fátyolét, a beköszön­
tő alkony félhomályában a gyönyörű

alaktól annyira megijedt n vén bűnös. 
Isten bosznló angyalát vél vén maga 
maga előtt, hogy elmondta sötét bűneit. 
Ö veszítette el a Nyalka Balázs legény- 
sorban levő fiát, a Dunnás Borcsa biz­
tatására, akit nem akart a fiú feleségül 
venni. Ő adott be szercsikát a Gombos 
József feleségének, hogy Minős terhé­
től, melyet az ura hadi távollétében 
szerzett, megszabadítsa.

Mikor aztán bevégezte a vallatást, 
újra bement a magisztrátus elé, mely 
nyomban meghozta deliberátumát a bű­
nösökre. A fél lábú Napodi Klárát és 
Ugorkás Istvánnét máglyahalálra il él­
ték, ellenben a nyolczvannyolcz eszten­
dős Szil Gergelyné életét meghagy iák 
a Kata könyörgésére, megtekintvén az 
ő hasznos szolgálatait, mert miként Ka­
ta mondotta, „elég büntetés reá nézve 
a hosszú élet és a lelkiismeret mardosó 
férge“.

A magisztrátus tagjai közül senki 
sem kérdezte ki a boszorkány néző 
leányt tudománya felől. Voltak, akik 
azt hitték, hogy a leány valóban a lel­
tekbe lát. Rimaszombathi Hidegh Pál 
akár meg is mert volna esküdni hitére. 
Ellenben feőbiró uram egyedül a leány 
ügyességének és a lelkekkel való csodá­
latos bánásmódnak tudta be az ered­
ményt, de ezt nem akarta elárulni, mert 
jól tudta, hogy a babonára és varázsla­
tok elbivésére hajló lelkek gonosz ke­
zeit megköti a gondolat, hogy ez a leány 
szükség esetén ismét eljön és csodálatos 
tiszta szemeivel felfedezi szivük gonosz 
titkait.

A magisztrátus, — mint a mailag 
meglevő „ratio”-ból olvasható — ero- 
gálta a boszorkánynéző leánynak az úti­
költséget- és busz forintokat, melyeket 
azonban Kata visszaadott azzal az óha j­
tással, hogy „adódjanak azok az város 
szegényeinek“.

Rimaszombathi Hidegh Pál uram 
váltig marasztotta volna testvérét és 
ennek gyermekét, akik azonban nem 
szerették a városi életet, hanem vissza­
vágyakoztak talajokba. Senkinek sem 
okozott ez annyi szomorúságot, mint 
Bencze István viczenótáriusnak, aki­

nek nem volt <"m éjjele, sem nappala, 
mióta Simádi Katái meglátta. A leány 
is jo szívvel veti': a szép fin udvarlását 
és mikor elvált iiencze Istvántól, úgy 
érezte, mintha elvesztett volna valami 
drága kincset. Könyes szemekkel né­
zett vissza a város végéről és ha nem 
restelte volna, talán visszafordul még 
egyszer, búcsút venni a kis Benczélöl.

A másik év tavaszán aztán Bencze 
Istvánt megválasztotta a communities 
szenátornak. Ennek örömére Tónkén 
lakó keresztapja, a dúsgazdag Lázár 
Kristófné nagyasszony négv fekete lo­
vat. meg egy úri kocsit küldött neki 
ajándékba. Bencze megörült az aján­
déknak, de aztán elgondolta, hogv kit 
ültessen a szép kocsiba, mikor neki 
nincs felesége.

Rimaszombathi H:degh Pál né azon­
ban hamarosan kitalálta, hogy ki ille­
nék abba a díszes kocsiba.

— Ménje,, el kigyelmed Simándi Ka­
ta húgomhoz, aztán ültesse a kocsiba. 
Lehet, hogy már várja is kigyelmedet, 
mert ugyancsak sóhajtozott, mikor az 
édesanyja hazavitte, — vészé a szót a 
nagyasszony.

Bencze István szót fogadott és más­
nap Rimaszombathi Hidegh Pál uram­
mal elmentek megkérni a Kata kezét. 
Úgy volt, amint a nagyasszony mondta. 
Kata várta a szenátor urat és egy-ket­
tőre igent mondott a kérőnek.

Két hónap múlva meg is tartották a 
lakodalmat és Bencze István szenátor 
hazahozta szépséges feleségét. Boldog- 
ságos napokat láttak és szeretet vette 
körül őket.

És mintha a mesés szépségű asszony 
jelenléte megölte volna a bűnt, nem le­
hetett többe gonosz dolgokat, boszor­
kányhistóriákat hallani. Talán féltek 
az ördög leányai, hogy Bencze Istvánná 
ismét a szivükbe lát és leleplezi gonosz­
ságaikat. ..

>
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SZILÁNKOK.
— <’levelamli ianrársunk, a ..Magyar

Aapilu/r a minaji a .-••:a! adságharcz-
1 an résztvetf , dolgában vezér-
. zikkezett. t" ezérvzikki óda lyukadt ki.
hogy az nttlii földön éli hadas-
tyánoknak te ,y,.I. , vé. miképp Ií 11-
dapesten közős ülésre ■

— A vezérezikk és . íz indítvány kút­
ségteleniil le !k < maci ár ■ ■! eredt.
S minden escűré jól esiné-k az öreg hon-
v deknek. ak iker "egyk legszentebb
eszmény egye•sitett, ha 'g.szorithatnák
még egyszer egvmás k PZvr, mielőtt ezek
a kezek, mel.vek hatva n év eliit 1 a rab-
bilincseket fi :. .. ■: zoll sza-
badságról. vé-kéj.p ínvgaierevednek.
Hu ii czt'd az. hogy ezeknek az ‘ire" hon­
vedeknek ük alkonyán egy kis örö­
met szerezzünk, akkor minden ittaz ma- 
svai1 ember, a szabadságnak minden 
barátja lelkest-u csatlakozik a laptár­
sunk indítványa szerint megindítandó 
országos mozgalomhoz.

— Hu azonban laptársunk azt akar­
ja. hogy ,,nz ,v;yk,-,r déh-zeg ifjaknak 
az ifjú nemzedéknek való h. mutatásá-

1“ a honvi km '1
megnyilatkozott lelkesedése’: életre 
keltsük a mostani nemzedékben, akkor 
mondjunk le í 
sérti csalódás*;

í ■ csak ke-
iárna.

— A mostani 
alkotott magán a 
litanak azokhoz 
szálltak a sírba, 
váltsák, életre : 
zott, agyontapos 
Ma kártyavi-szt 
heveket a haláll» 
gainak elveszte- 
nap elégséges»' 
beszédet.

k, a! 
az is 
hogy halál 
ámaszszák 
ott magyar

.y ,,

nem p 
. A :■ 

c tartják a

k uj isteneket 
dehogy hason- 
•khez. akik le- 
iIáinkkal meg­
ák a lenyügö- 

nemzetet. 
ik az em- 
a haza jo­
gaiért ma- 
hangzatos

— Betti/ Gi 
yorkiakkal egy 
mondják, hogy 
asszonya, a mi 
litikai jóslatok 
dasági jóslata 
légi válság hős 
litikailag még 
Egyesült Állat 
tiltakozás daczi ra 
dar lesz.

a, aki velünk new 
•végűt szív - akiről azt 

világ leggazdagabb 
n közgaz gi es po- 

;. ál Közgáz- 
- a jelen- 

á '/"■
ízt jövendölte, hogy az 
. k jövő elnök" minden 

líoosevelt Tiva-

— Hetty Gi 
vei Roosevelti1 
szeretné Ib»ős- 
székben lain

AMERIKAI DOLGOK. A NAGYVILÁGBÓL. M

VAN .MUNKA. A West Virginia 
állambeli Wheelingbol sürgönyzik, 
hogy ott. valamint a környéken a mun­
ka teljes erővel megindult. A múlt hé­
ten több mint 2000 ember kapott mun­
kát. Martins Ferry-ből is azt írjak, 
hogy a 1 tasking-féle üveggyár teljes 
erővel felvette a munkát.

ÁRVÍZ. Pittsburgból Írják, hogy az 
Allegheny és a Youghiogheny folyó a 
hosszas esőzések folytán kiöntött. At­
tól tartanak, hogy ha az esőzés még 
tart, magát i'iítsburgot is el fogja ön­
teni az ár. — Az ugyancsak Pennsyl­
vania államban levői Readingböl azt h- 
ják. hogy ott a Shuylkill folyó okozott 
nagy károkat.

MODERN MATHVZSÁLEM. Ver­
mont állambeli l’.vattleboroban vásár­
nál» ülte meg Ilolbwook Frigyes, 1 it- 
mont állam volt kormányzója, 95-ik 
szülét ésonupját. Az ex-kormányzó 
egészséges. ei-"S e< fi-iss ember ma is. aki 
idejét nem tölti dologtalanul, amennyi­
ben néhány banknak igazgatója és el­
nöke.

ELPUSZTULT HELYSÉG. Mis­
souri állam Mossville községében rette­
netes pusztítást vitt véghez a tornado. 
A helység összes házait, kettő kivételé­
vel. elsöpörte a szélvihar. Mindössze 
csak az iskolaépület és egy raktárhelyi­
ség maradt épen. Számos emberélet 
esett áldozatul a pusztító viharnak. Az 
anyagi kár közel egy millió dollar.

ELSÜLYEDT HAJÓ. Közel négy 
hónapja indult el Neweasilehűl az 
„Emily Ueed" nevű hajó óriási széuter- 
hével. A hajót Port hiúdnál rettenetes 
vihar érte utóL A kapitány és a le­
génység megfeszített erővel dolgoztak, 
hogy a hajót révbe vihessék, de hiúba 
voit minden. A vihar hozzácsapta az 
..Emily Keed”-et egy sziklához. A le­
génységből 10 ember a tengerbe fuladt.
( sak a kapirUuy, a felesége és 4 matróz 
menekült meg.

ELKOBZOTT HETILAP. New York 
állam Kingston városában az ügyész­
ség rendeletére az „Ulster Square Dea­
ler“ cziinü hetilapot elkoboztak.

NEW YORKBÓL HOBOKENBE 
FÖLD ALATT. Az uj földalatti vas­
út, mely New Yorkból Hobokenbe a 
Hudson folyó alatt vezet, e hó 25-én nyí­
lik meg. Á pálya bejárása szombaton 
történt meg a sajtó képviselőinek jelen­
létében. Az első nyolez kocsiból álló 
vonat szombaton a hatodik Avenue és 
14-ik utczai állomásról indult el és 10 
perez alatt ért Hobokenbe. A rendes 
vonatok 5—7 perez alatt fogják meg­
tenni ez utat. A menetűij 5 cent lesz.

AGYONLŐTT ORVOS. Cincinnati- 
hun a város egyik legelőkelőbb orvoséit, 
Danziger Leót egy farmer, akinek buga 
pár nap óta az orvos kezelése alatt ál­
lót agyonlőtte. A farmer, akit a gyil­
kosság színhelyén letartóztattak, azt 
vallotta, hogy az orvos oly szereket 
adott unokahngának, melyek a halait 
siettetik. A faryier elmebeli állapotá­
nak megvizsgál'" sa végett kórházba 
szállíttatott.

APAD A BEVÁNDORLÁS. Ellis 
Islandon nagy. a csend. Nagyon kevés 
a bevándorló.- Ennek a évnek első 45 
napjában csak 22.839 bevándorló érke­
zett ide, mig a múlt év ugyanezen idő­
szakában 56.832-en érkeztek. Amilyen 
arányban apad a bevándorlás, épp úgy 
nő a vissza vándorlás. A fentem 1 iteti

■u ,i válság előidézés •-
vádolja s éppen ezért 
a-, : w’-ginr az elnöki 
Mert Hetty Greennek 

nagy jövedelmeket hajt a válság. Me­
sés pénzével mesés pénzeket csinál ak­
kor, amikor mások megszorulnak. És 
komoly angol lapok az ily közönséges
úszóra lélek nyilatkozataiból vezérezik-
keket faragnak. Ez is jellemzi korun­
kat és — Amerikát.

Pimaszé, si SZEGEDY GYULA urat 
felhatalmaztuk a Bevándorló“ képvi­
seletére. Mint ilyen, előfizetési év hir­
detési dijakat felvehet.

‘ EV-' YORK second/

időtartam alatt ugyanis 87.443-an utaz­
tak vissza Európába.

DIÁK-HÁZASSÁG. A Harvard- 
egyetem egy ifjú hallgatója, Adams 
dúsgazdag philadelphiai ügyvéd fia, né­
hány barátjával Bostonba rándult. Az 
ifjak mulatni kezdtek s diákszokás sze­
rint, egyik helyről a másikra vándorol­
lak, mig végre, már meglehetősen kapa­
tosam abba a vendéglőbe vetődtek, ahol 
Caldwell Helen, egy feltűnő szépségű 
fiatal leány volt a pinezérnő. Az ifjú 
Adamsnak nagyon megtetszett a szép 
Helén és azt az ajánlatot tette neki, a 
diáktársak lelkes éljenzése és helyeslése 
között, hogy legyen a felesége, de mind­
járt. Caldwell Helén pedig, tudja Is­
ten, micsoda bolondos hangulat lepte 
meg, vette a kalapját, kabátjai és kez- 
tvüjét és ment az ifjú vőlegény karjan 
a pap elé. Mert Bostonban, akárcsak 
annakelötte New Yorkban, papot a nap 
minden szakában lehet találni, ha eskü­
vőről van szó. Esküvő után visszamen­
tek a vendéglőbe s miután az ifjú férj 
megsürgönyözte a milliomos papanak, 
hogv megint zasodott, visszament az 
egyetem falai közé, a leány pedig to­
vábbra is ott maradt a vendéglőben ki­
szolgálni. Adauis-papa pedig másnap 
már Bostonban termett és megindította 
a válópert azon az alapon, hogy a fia 
még kiskorú, aki a szülői beleegyezés 
nélkül nem házasodhatik. A válóper 
folyamán az apát nagy meglepetés érte. 
Arra számított ugyanis Adams-papa, 
hogy „menye" majd csak bizonyos ösz- 
szegek ellenében lesz hajlandó lemonda­
ni „férjéről". A szép Helén azonban 
nem kért pénzt, hanem mosolyogva 
mondta a tárgyaláson, hogy ö lesz a leg­
boldogabb, ha elválasztjuk ükét, mert 
nagy kölöncz a nyakán egy ilyen main- 
líftz gyerek.

A JÉG KIRÁLY’. Morse Károlyt, a 
kit általánosan csak a „jégkivaly" név 
alatt ismertek, Angliában elfogták és 
vasárnap hozták vissza New I orkba. 
Morse sikkasztással van vádlova és 
20.000 doiiár kezesség mellett bocsátot­
ta esek szab:!',Ion a biró. Morse Ka­
roly i tavaly még 20 millió dollar urá­
nak i.-merték, aki egy csomó banknak 
volt mozgatója és még több társaság­
nak meaaiakitója. ma pedig többrend­
beli sikkasztások miatt áll bírája előtt.

NEW YORK — PARIS. A hires 
automobil-verseny, mely a múlt héten 
vette kezdetét s amelyben amerikai, an­
gol, német, franczia, orosz, olasz és por­
tugál versenyzők vesznek részt, általá­
nos érdeklődést kelt. A versenyzők í u- 
nadán, a 1 Sehr ing-szoroson, Szibérián 
keresztül mennek Párisba, s az ut kö­
ri;'. lül három hónapig fog tartani. 
Ed " . elsőnek vezet a „Thomas“ nevű 
au,,.- : _é;i. melyen Roberts Monta­
gue es Drinker Howard ülnek. A má­
sodik a franczia „De Dion“. A „1 ro- 
tos“, melyhez a németek fűznek nagy 
reményeket, az ötödik eddig. Ennek 
az az oka. hogy az utón egy Ismernem 
eltört a gépben és annak igazítása vett 
sok időt igénybe.

RA'NKINI 1.

MEGSZAVAZOTT KÖLTSÉGVE­
TÉS. A japán képviselőházban nagy 
és heves vita után 102 szótöbbséggel el­
fogadták a költségvetést. Az ellenzék 
azzal az érvvel ellenezte az óriási nagy 
költségvetést, hogy az a pénz, amit 
újabb katonai költségekre szántak, ki­
dobott pénz. A költségvetésnek több, 
mint a fele katonai c-zélokra lesz fordit- 
Vh.

ELÍTÉLT FOGORVOS. Hyne Ar­
thur amerikai fogorvost Bristolban, An­
gliában. elítélték. Két dolog miatt ül­
tek fölötte törvényt: kettős házasságért 
és csalásért. A bíróság Hvnet 12 esz­
tendei fegyliázra Ítélte.

LUJZA HITELEZŐJE. Coburg Fü- 
löp herezeg elvált feleségét, Lujza her- 
czegnöt tudvalevőleg bepörölte Meitzer 
József floridsdorfi korcsmáros 36.500 
korona erejéig. Weitzer volt az, aki 
pénzt adott, hogy Lujzát a Bad Elster-i 
gyógyintézetből kiszabaditsak s hogy 
egy darabig legyen miből élnie. A tár­
gyaláson kiderült, hogy a korcsmáros 
50.000 koronát adott s erre a herczegnő 
136.000 koronát fizetett. A bíróság 
Weitzert elutasította.

A SAH HALÁLHÍRE. Három napig 
tartotta magát a hir. hogy a perzsa sah! 
Teheránban meggyilkolták. < 'záfolat 
sehonnan sem érkezett. Most végre 
Perzsia londoni követsége azzal czáfoi- 
ja a hirt, hogy ő hozzá még semmi né­
ven nevezendő hír nem érkezett, liolou, 
lm a bír igaz volna, akkor már ő. neki 
régen tudnia kellene a dologról.

PÉNZ A SZULTÁNNAK. A marok 
kői bank Abdul A sis szultánnak 500 
ezer dollárt adott abból a ezélbol, hogy 
abból a feltétlen szükséges állami ki­
állásokat fedezze.

MENELIK OROSZLÁNJAI. Abesz- 
szinia császárja, Menelik, az országából 
Rómába utazó két misszionáriusnak 
egy hatalmas ketreezben két oroszlánt 
küldött azzal a kéréssel, hogy vigyék 
azt. mint az ő ajándékát, Pius pú] .inak.

HÁROM SZOBA BÚTOR 
elutazás miatt olcsón eladó. < zim: 
Anna Konc'. 413 East. 72 st., New York 
Citv.

IS éve fennálló banküzlet 
PE ARL JÓZSEF, bankháza

FcüZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: £01 E. 3rd St., Oak cor.

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajóvonalak törvényes 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy óhazai, mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít. Útbaigazításokat 
ingyen ad. ________________

A két misszionárius a kél oroszlánnal 
Nápolyba érkezett. Menelik a misszió- 
uári usoknak kijelentette, hogy ő a misz- 
szionáriusok számára országában teljes 
védelmet biztosit.

VESZTESÉGGEL DOLGOZTAK. 
Egy bécsi bank áruba bocsátotta összes 
amerikai érlékpapirjait, ami természe­
tesen óriási feltűnést keltett. Az oka 
ennek az. hogy a bank ezeken az érték­
papírokon nagyon sokat veszített.

A CSÁSZÁR ÚTJA. Vilmos császár 
e lní 26-án indul Kiéiből hosszabb ideig 
tartó földközi-tengeri utazására. A csá­
szárral megy a császárné és Viktória 
Lujza herczegnő leányuk. Korfu szige­
tén levő kastélyuk, melyet Vilmos Fe- 
rencz Józseftől vett meg, már teljesen 
át van igazítva. Ebben a kastélyban 
fog az uralkodó és csaladja néhány he­
tet tölteni.

KIRABOLT AMERIKAI. Parisban 
Hastings Károlyt, egy jól ismert ame­
rikai milliomost egy eddig ismeretlen 
tettes kirabolta. Hastingstól a rabló 
6000 dollárt vett el.
LEGÁZOLT EGY KERÉKPÁROST. 

Eitel Frigyes, a német császár másod- 
szülőit fia. amint automobilon Pots- 
dainból Berlinbe ment, elgázolt egy ke­
rékpárost, aki súlyosan megsebesült s 
akit maga a herezeg szállított automo­
bilján a kórházba.

BUKÓFÉLBEN. Két esztendő előtt 
alapították meg Berlinben az „Ameri­
ka“ bankot, melyhez a Németországban 
élő amerikaiak vérmes reményeket fűz­
tek. Ez a bank most, főleg az amerikai 
nagy válság következteben. bukofelben 
van. Az igazgatóság sűrűn tett kije­
lentései ezt a hirt legkevésbé sem czá- 
folják meg.

T RENTONBAN
Veres -János ur képviseli a ..Beván­
dorlóit Előfizetéseket felvehet és 
nyugtázhat.

A „Bevándorló" kiadóhivatala.

SOUTH BETHLENEMEN 
„A Bevándorló" egyes számának ára 3 cent.

A UNITED FURNITURE STORES CO.
522__524 East 3-ik utczai üzletében kapható.

-4 17,000 00 Biztosíték New York Állam Pénztáránál.
SCHWAB ACH ,

\G Y AR B AJN It H AZ A
* 1431—1st Ave., New York. A 74-IK TJTCZA KÖZELÉBEN.
AZ ÖSSZES HAJÓTÁRSULATOK MEGHATALMAZOTT KÉPVISELŐJE.

HAJÓJEGYEK bármely vonalra eredeti áron. 
PÉNZKÜLDEMÉNYEK legbiztosabb an és leg gyorsabban továb

bittatnalc. , ,
KÖZJEGYZŐI IRODA. —HAZAI ÜGYEK gyors es pontos el­

intézése. - Felvilágosítás INGYEN. - TŰZBIZTOSÍTÁS^

MAGYAR MŰKEDVELŐ ÉS 
ÖNKÉPZŐKÖR.

— Alakult 1907. január hó 8-án. — 
Gyűléseit tartja minden hó első vasárnap­

ján a Schwartz-féle Hallban.
Elnök: Horváth János; alelnöki Bukorow 

Dusán; jegyző: Somovitz Sámuel; pénztárnok: 
Bukurov.- Dusán; pénzügyi titkár: Csapota Pai: 
vigalmi bizottság: Csetey Juliska k a., Bodács 
Sámuel, Nagy Bertalan, Fias Istók, Fenyőé 
András; könyvtárnok: Kardos István.

United States Health and Accident insurance Co.
„ I— , I 1 n" I , T) er» tI. B. PITCHER, President.

BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET 
-------ELLEN.--------

KELETI FŐIRODA: 76 William street, NEW YORK.
SEGÍTSÉG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET ELLEN!

Aki családját és önmagát szereti, siessen beiratkozni.
Beiratási díj 5 DOLLÁR, havi járulék 1 DOLLAR.

AKI természetes módon megbetegszik 
féléven át minden napra eg, dollárt 
kap.

AKI baleset folytán megbetegszik, egész 
éven át havonta 20 dollárt kap.

AKIT utazás közben baleset ér, heten 
kint tiz dollárt kap.

AKIT baleset folytán utólér a halál, örö­
köseinek a társaság kétszáz do'- 
lárt ad.

• - ■ • UNITED STATES HEALTH :::: 
\ND ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street. New York.

Uraim'. Miután a társaságba belépni óba; 
tok. szíveskedjenek hozzám magyar 
ügynököt küldeni.

Név .....................................................
Házszám ................................ uteza

Város .........................  állam .........................
Vágja ezt ki és küldje be a fenti czimre.

KÍVÁNATRAMAGYAR KÖR' -VELET, MELY MINDEN TOVÁBBIT MEGMOND,MAGYAR KoR^-yLL MEGK(jLDÜNK MINDENKINEK BÁRHOVA.

Minden levél igy czimzendö:

UNITED STATES HEALTH & ACCIDENT INSURANCE CO.
76 William street, NEW YORK CITY.

FIGYELMEZTETÉS.

Figyelmeztetjük honfitársainkat, 
hogy "előfizetések felvételével csupán 
azok vannak megbízva, akiknek neve a 
„Bevándorló“-ban benn van mint meg­
hatalmazott. ......... y .

A ..Bevándorló“ kiadóhivatala.

NÉMETH DEZSŐ
OKLEVELES 

AMERIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
Peres és perenUvüli ügyek. Közjegyzői okmányok.

TŰZBIZTOSÍTÁS. — REAL ESTATE.

136 CHAPIN ST. (a Jefferson street sarkán)
SOUTH BEND, IND.

jsj ALAPiTTATOTT 1889. EGYESÜLT ERŐVEL.

JACOB KLEIN
M AGYAR B A N K II A Z, HAJÓ- ÉS VASÚTI ÜGYNÖKSÉG, 

KÖZJEGYZŐI ÍRODAJA
1340 Penn Avenue, PITTSBURG, PA., és 207—6th Avenue, HOMESTEAD, PA.

KÜLDÜNK PÉNZT az ó-hazába olcsó áron és 30 nap alatt kézbesítjük a pénz 
átvételét igazoló postai feladó vevénvt.

VESZÜNK ÉS ELADUNK külföldi pénzeket. Pénzeiket elhelyezzük bármely 
hazai bankba, vagy a magyar királyi postatakarékpénztárba és besaerezzuk
az eredeti betétkönyvecskét. . . . ___

ELADUNK HAJÓJEGYEKET a leggyorsabb hajókra a hajótársulatok ere­
deti árán és utasaink a leggyorsabb vonattal a Pennsylvania Union depójáról továb- 
bittatnak New Yorkba.
ELFOG ADUNK BETÉTEKET A „HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS & TRUST

CO. JAVÁRA IS.
MAGYAR AMERIKAI TAKARÉK ÉS HITELTÁRSULAT, DUQUESNE, PA.

Két százalék csekkszámlára. Négyszácalék betétszámlára.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175,000.00.
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Hl .iái Dolgok.
Görgey szülctésnapin.

BÚI . i’EST. J° kedvvel fogvasz-
tta el < lorgey .Vrthur tábornok minap
:sonnajat. mel;cet n 7. ö és intim társa

t

;7> ve szobájában tálaltak fel.
' n délután a Szerencsekivánók

Mios; ’il keresték fel az agg táborno- 
hogy öt személyesen üdvözöljék 
szül,-lése napján. Különben is

■ na] "k 'ka úgy külföldről, mint 
' uyavuvszágról levélben és távirati-

szazai al jöttek a szerenesekivána- 
.Vz északamerikai Unióból sikerült 

'•-•lelő fotografikus képeket kapott, 
■iveket egy amerikai hölgy az elmúlt 

készített a tábornokról Vise­
s' -nion. Üdvözlő „feliratok“ és szelle-

■ n kieszelt, művészileg készített ko­
szintim nagy számmal érkeztek, 

>1 k között kiváltképp „jelképez i"' 
e Andor évezkoszorin-skája [bá­

ni átfont töviskoszoru], A szalon- 
rövidebb-lmsszabb időre átjöttek a 

■ elegek Görgey szobájába, ahol a ház 
. jének, Görgey Istvánnénak, továb- 

! Kairobéd visszatért Beöthy Zsolt- 
és derék, öreg hirlapirótársnnk,

- Arényessy Kálmánnak kedvelt tár-' 
... ban 1 i6-tól kezdve egy órán ke- 

-ztál uzsonnazgatott és beszélgetett, 
i fimlsa teát angol kéiszersülttel fo- 

' i'Ziott el a tábornok pompás ét vágy- 
: ni. miközben szakadatlanul és élén- 
. >n folyt a társalgás. Jobbján ülő ven- 
: ,éi mosolyogva figyelmeztette több 

iekes gratuláló levélve, amelynek 
■gyike ilyen fcziinzéssvl érekvzett: 

Méltóságos
Görgey Arthur tábornok,

]s49-iki diktátor ur
líudapest.

s, öreg isis- 19-iki honvéd- 
iiHszárszázados — jelenleg nyugalma­
zott kir. járásbiró —- névjegye volt a 
levél borítékban, a kővetkező megszólí­
tó ssal:

„Nemzeti hiúságunk mártírja. Te!“ 
A tábornok mosolyogva említette, 

iv gv ilyen vzimzésü levelet mostariig 
nem kapott. Uzsonna után uj meg uj 
vi-mlégek. köztük az „örökifjú“ báró 
Gromon Dezs ■ volt államtitkár, érkez­
tél;, üdvözölni a 00 éves tábornokot, aki 

inérdek virágküldeményt is kapott.
F.KJeq a nemzeti bankra. 

BUDAPEST. Veszedelmes szélhá­
most tartóztatott le a rendőrség és vide 
egy időben burokra került egy egész se­
reg bűntársa is. A banda feje. X\ ics- 
ner Károly tanító, aki leginkább a fö­
vi rosb:: került tapasztalatlan vidékiek 
svából szedte áldozatait. Állandóan a 
pályaudvaron tartózkodott és ott meg­
szólította az érkező vidékieket, töbhnyi- 

p irasztokat. Miután megismerkedett 
velük, elmondta, hogy nagyszerű jöve­
delmi forráshoz juthatnak.

— A kormány megállapítja a nagy 
nemzeti bankot — mondta — és aki 
részvényeket jegyez, pár hónap alatt a 

fi zetert összeg tízszeresét is vissza­
kaphatja.

Akik kötélnek álltak, azokat elvitt-1 
V, i Niier a Vörösvári-nt 124. szám alatt 

lakására, ahol aztán egy nyugta 
!bűiében átvette a szerencsétlen erobe­

rn id len pénzét. De nemcsak pa- 
-ziemberek ültek fel neki; áldozatai 

Űzött van két földbirtokos, I’ado- 
' z.ky József és Miskolezy József is. 

akik több ezer koronát adtak át neki. 
Mikor a becsapott emberek türelmet- 
ukeilni kezdtek. Wiesner azt felelte, 
vv a bankeszme a kormány politiká- 

. miatt megbukott ugyan. d<‘ a pénz 
e s elveszve, mert van egy másik 

■ la: a hamispénzgyártás. ami szin- 
nagycui jövedelmező. Főbben el is 

fogadták ezt az ajánlatot és egy jászbe- 
rénvi embertől nem kevesebb, mint 

■<) koronát sikerült kicsalnia..Szél­
hámosságaiban segítőtársa volt ifi- Né- 

-rh Gvörgy volt rendörfogalmazó, 
Rajka József, Csertáu József, Kolniry 

t'-s és Vágó János, akit a budapesti 
piiáay.ság megkeresésére szintén 

tartóztattak Jászberényben.
.Józsi éjszakai kalandja. 

BUDAPEST. Pár nappal ezelőtt az 
kerületi kapitányságon elítéltek egy 
pikolőt, Langhaus Józsefet, aki a 

v.e zi-iiti Nyngoti Kávéházban volt al­
kalmazva. Éjfél után, amikor fáradsá­
gos munkája után hazatért, meg. 
egy elhagyott nteza sarkán és — kihá­
gást követett el. Az egész kihágás nem 
olyan nagy dolog, különösen ha az u 
eza sötét és elhagyott. Józsi azonban, 
a kis pikoló, nem volt eléggé óvatos és 
nem látta, hogy a házak mellett egx 
marezona rendőr közeledik, aki éppen 
a kihágás alatt fülön csípte és vitte he 
az V. kerületi kapitányságra. ^

Józsit elitélték egynapi elzárásra, il­
letve négy korona pénzbüntetésre. - 1

V.
kis 
váczi

:ámlára.

n.i

után azonban a két kvajezár borra- 
\alokuol nem tudta a pénzt összeszed­
ni, nem maradt más hátra, mint a bün- 
tvieM leülni. Minap szál,aduit ki Jó- 
.vi a lolonczhazbol és resielkedvo ment 
fl a Nx ugoti Kávéházha, hogy tovább 
hordja a vendégeknek az újságokat.

A kavéliázban, volt egy másik pikoló
n‘:i v.i; írni esiVcélység miatt összekü- 

- -i.ii.'zött Józsival vs ezivódás kiéiben n 
szemébe vágta neki:

Meg te mersz beszélni? Hiszen 
vsak most szabadultál ki a börtönből...

•íozsi elsápadt Ezt a sértést nem bir- 
in elviselni. Szó nélkül eltámolygott 
és nadrágszijával felakasztotta magát. 
Szerencsére a föpinezér, akinek feltűnt 
•Tozsi távolmaradása, a pikoló keresésé­
re indult és ráakadt. A szíjat elvágta 
i - telefonozott a mentőkért, akik a sze­
rencsétlen fiút bevitték a Rókus-kór- 
házba.

Egy elveidülI anya.
ARAT J-SZÁNTÓ. Takács János 

több evvel ezelőtt Amerikába vándorolt 
és itthonhagyta fiatal feleségét. Az 
asszony csakhamar viszonyt kezdett 
egy ezipészszel és gyermeke született. 
Ezt a gyermeket a bestiális anya még 
aznap megfojtotta és szobájában ágya 
alatt gödröt ásva, eltemette. És azóta 
nyugodtan aludt a gyermeke sírja fe­
lett. Névtelen levél tudomására jut­
tatta a dolgot a csend őrségnek, mely 
hozzálátott a nyomozáshoz. Az asszony 
tagadott, de a házkutatás alkalmával 
megtalálták a frissen hantolt föld alatt 
a kis hullát. Az asszonyt átkisérték a 
járásbírósághoz.

. I Fejérráry-kaszárnya.
ARAD. A város közgyűlése már ré­

gebben Müller Károly képviselő indít­
ványára elhatározta, hogy a 3. számú 
honvéfllmszárezrednek bérbeadott ka­
szárnyáról. amely a város tulajdona, 
Fejérváry báró nevét levéteti és helyé­
be a Rákóczi nevet teszi. Akkoriban 
Pásztliy KáJmán ezredes utasította 
Zech őrnagyot, hogy ha kell, fegyveres 
erővel is akadályozza meg a név levéte­
lét. De a határozatot nem lehetett vég­
rehajtani. mert egy Ardelean Vazul ne­
vű ismeretlen egyén felebbezett ellene 
a belügyminiszterhez. Most Andrássy 
Gyula gróf belügyminiszter tudatta 
Varjassy polgármesi erről, hogy a feleb- 
bezést elutasította, mert Ardelean Va­
zul nevű polgár nincs is Aradon. A ha­
tározat teliét jogerőssé vált s nemsoká­
ra el fogják távolítani a kaszárnya fel­
írását.

, .1 kaszinóban.
BALASSAGYARMAT. A napokban 

kínos hullámokat vert a város társadal­
mában egy kaszinói affér. A kaszinó­
nak tizenhat év óta tagja Tokay Lajos, 
a „Nógrádvármegye“ szerkesztője. Mint 
a kaszinó régi tagja, csak kötelességét 
teljesítette, amikor a kaszinó ügyeit 
megbírálta. Ez azonban a vezetőknek 
nem tetszett és ezért utasították a vá­
lasztmány jelölő-bizottságát, hogy csak 
félórával az ülés előtt üljenek össze, 
nehogy a „Nógrárlvármegyédnek ideje 
és alkalma legyen „izetlenkedni”. To­
kay Lajos erre a sértő, intézkedésre meg­
felelt latijában, amire a kaszinó bántó 
hangú levélben hi via fel. hogy vonja • 
vissza az állításait. Most azután áll a 
háború kaszinó és újság közt.

Fékező és apáeza.
CZELLDÖMÖLK. Az egész várost 

nagy izgalomban tartja egy Szent Yiu- 
cze-rendi apáeza szerelmi regénye, aki 
megszökött a rend kórházából, még pe­
dig nem is egyedül, hanem a ezelli köz- 
kórház egyik betegével. Forgács Ödön 
vasutassal, akit három hétig ápoltak a 
kórházban. Az apáeza regényének fan­
tasztikus részletei vannak. A gyönyö­
rű. fiatal leány, aki mindössze huszesz- 
tendős, egy év óta felszentelt tagja a 
szerzetnek.

Czelldömölkön igen sok az apáeza. 
Több szerzet tartózkodik a városban s 
a kórházban Szent Vincze-nővérek ápol­
ják a c-zelli betegeket. Az apáezák kö­
zött legszebb és legérdekesebb Tóth An­
na nevű apáeza, aki mindössze lmsz 
éves, szőke, kékszemü, pirosképii leány. 
Budapestről, a szerzet anyjjintézetéből 
került a ezelli kórházba, ahol példás 
szorgalommal ápolta és gyógyította a 
betegeket. Három hét előtt nagy válto­
zás történt Anna nővér lelkében. Sze­
relmes lett egyik betegébe, Forgács 
Ödön máv. fékezőbe, akit könnyebb to­
rokbajjal ápoltak. A szép apáeza s a 
fiatal vasutas nagyon megszerették 
egymást s a kórházban suttogni kezd­
tek róla, hogy Anna nővér, aki finom 
teremtés és diplomás leány, túlsókat 
társalog, sőt suttog a nem túlzottan 
előkelő intelligeneziáju vasúti alkalma­
zottal. Eleintén csak suttogtak, utóbb 
már nem is suttogtak.

Minap reggel nagy esemény verte fel 
a czelldömölkieket. A kórház fala mel­

lett ráakadtak egy besározott apácza- 
ruhára, két lépésnyire pedig a kút mel­
lett egy piszkos és összegyűrt fejkötőre. 
Azonnal összegyűjtötték az összes nő­
véreket és kiderült, hogy Tóth Anna 
hiányzik közülök. Öt perez múlva ki­
derült. hogy még valaki hiányzik. For­
gács Ödön, máv. fékező, aki lábbadozó, 
de még nem gyógyult betege a kórház­
nak. Hajnalban szöktek meg együtt, 
az apáeza czivilruhában. Együtt vo­
nullak ki a pályanvdarra. őrt várták 
meg a szombathelyi vonatot, mely reg­
gel hét órakor indul Czolldömölkről.

Fsak utóbb derült ki, hogy megszö­
kött a nővér. Eleintén, első pillanat­
ban azt hit.ték, hogy öngyilkos lett, de 
jelentkezett az éjjeli őr, aki látta őt 
együtt, karonfogva a daliás fékezőivei. 
Hogy hová tiintek, nem lehet tudni 
egyelőre. Keresték őket a leány szülei­
nél. Futakon, de még nem érkeztek 
oda. Később jelentkezett a fejedelem­
asszonynál a ezelli kiskorcsínáros és 
előadta, hogy a szökevény apáeza és a 
fékező, mielőtt elutaztak volna, tiz li­
ter bort ittak a korcsmában. Az eset 
miatt valamennyi apáczát kicserélik, 
uj nővérek jönnek a kórházba, valamint 
kicserélik a régi fejedelemasszonyt is.

ZV ZI •a bolt ezred pénztár.
DEBRECZEN. A Vilmos huszárez­

red pénztárát, amelyben 3265 korona 
volt. cddigelé ismeretlen tettesek elra­
bolták. Érdekes, hogy a AVertheim- 
szekrény vaspántokkal volt a padlóhoz 
és a falhoz erősít ve. A pántokat a be­
törőik kettéreszelték s a kétszázötven 
kilogramm súlyú pénzszekrényt ma­
gukkal vitték. A csendőrség hír szerint 
már nyomon van.

Gyilkos felesén.
ITÓDM EZŐVÁSÁRHELY. Gulyás 

Imre parasztgazdát ágyában félholtra 
verve találták. A hatóság megindítot­
ta a vizsgálatot, melynek során megál- 
lapitották, hogy a tettes Gulyás felesé­
ge, Nagy Mária volt. aki fejszével orvul 
támadta meg férjét alvás közben. A 
rendőrség azt hiszi, hogy az asszonynak 
viszonya van egy legényemberrel és a 
férjet el akarták tenni láb alól. Gu­
lyás Imrét a kórházba vitték; életben- 
inaradásához nincs remény. A házas­
párnak két gyermeke van.

Kon ez Menyhért utóda.
JÁSZBERÉNY. A Koncz Menyhért 

prépostplébánosnak egri kanonokká 
történt kinevezése következtében meg­
üresedett plébános! állást a napokban 
töltik be. Az állásra igen sokan pá­
lyáznak, azonban azt hiszik, hogy dr. 
Kucsera Ferencz hajdudorogi plébá­
nost fogják megválasztani.

Két korona miatt hat pofon.
KECSKÉMÉIT. Három pár czipő- 

felsőrészért küldte el Zsigmond Teréz 
a legényét. Botonszky Pált, Klein Si­
mon borkereskedőhöz.

— Nesze hat korona — mondta Zsig­
mond Teréz a legénynek —■ ebből tán 
kifutja.

Néhány perez múlva Botonszky Pál 
visszajött az asszonyhoz és jelentette, 
hogy az áru 6 korona 40 fillérbe került, 
tehát 40 fillérrel adósa maradt a keres­
kedőnek.

Másnap a legény átvitte az adóssá­
got. de csakhamar nézeteltérés támadt 
közte és a kereskedő között, aki azt erö- 
sitgette. hogy neki előző napon csak 4 
koronát adott a legény, tehát 2 korona 
-40 fillérrel maradi adós.

-—Én fi koronát adtam — mondta a 
legény.

— Mennyit adtál? — kérdezte a ke­
reskedő, közelebb lépve a finlioz.

—-Hat koronát!
Egy hatalmas pofon csattant el erre. 

A pofont a kereskedő adta, a legény 
kapta.

— Mennyit adtál ? — kérdezte újra a 
kereskedő.

— Hat koronát!
Megint egy hatalmas pofon.
Hatszor ismétlődött rövid szünettel 

a kérdés, a felelet és a pofleves.
A hatodik pofon után félájultan tá- 

molygott haza a legény. Iluszonnyolcz 
napig sínylette meg a kereskedő tenye­
rét, amely a dobhártyát is megrepesz- 
tette.

Klein Simon súlyos testi sértés miatt 
került a kecskeméti törvényszék elé, a 
mely egyhavi fogházra és 100 korona 
pénzbüntetésre ítélte őt.

Öngyilkos urinő.
KÖRMEND. Kosztoczkv Antal kir. 

adótárnok felesége, ki már négy hónap 
óta betegen feküdt, kiszökött beteg­
ágyából és a Rábába ugrott. Hozzátar­
tozói már csak holttestére akadtak.

Fölébredt a ravatalon.
KOSKÓCZ. A községben Gavalla 

János gazda felesége meghalt; a halot­
tat megmosták, felöltöztették és rava­
talra tették. A gyászoló közönség meg­
jelent a temetésre, az özvegyen maradt

LEGGYORSABB PÍNZKÜLDÉS ÄZ 0-HAZABA
RET NAP ALATT!

kifizettetek bármilyen összeget azon ó-hazai czimzettnek, amelynek a pon­
tos czime általam az ó-hazai bankomnál egy TITKOS JELSZÓ alatt lett 
előjegyezve.

Külüinbség csak

. . 68 CENT . .
mely hozzáadandó a pénzárjegyzékemben felsorolt rendes árakhoz Felké­
rem tehát honfitársaimat, hogy mindazon

Ó-HAZAI CZIMET
vagy ezimeket, amelyekre rendszerint pénzt szoktak hazaküldeni, nálam 
egy levelezőlapon bejelenteni szíveskedjenek, hogy én azokat az ő-hazal 
bankomnál idejében előjegyezhessem.—Mindennemű felvilágosítással szíve­
sen szolgálok.

Honfitársi üdvözlettel

LÁNG JÓZSEF
a „NEMZETKÖZI UTAZÁSI IRODA ÉS PÉNZVÁLTÓ TÁRSASÁG"

igazgatója.

$490 SECOND AVENUE, NEW YORK, N. .

férj és hat árvája sírva állotta körül 
a koporsót. Egyszerre zaj hallatszott 
a koporsóból, mire többen félelmükben 
futásnak eredtek. A férj azonban ki­
nyitotta a koporsót és ekkor különös 
látvány tárult szemei elé: a halottnak 
vélt asszony tágranyilt szemekkel bá­
mult maga körül. Az asszony hosszú 
időn át beteg volt és önkívületi állapot­
ba esett; a bábaasszony azután a tetsz­
halott asszonyt holtnak nyilvánította. 
Az asszony magához tért és a javulás 
utján van.

Föld in irelők kérése.
MAKÓ. A makói földmivelők kül­

döttsége Cscrnocli János csanádi 
püspöknél járt, hogy tekintettel a ma­
kói nép földéhségére, a püspök engedi ■ 
át a püspökség lelni 4000 holdas birto­
kát kisgazdákból alakult föld bérlő-szö­
vetkezetnek haszonbérbe. Csernoch 
püspök kegyesen fogadta a küldöttsé­
get és biztosította őket jóindulatáról. 
Egyszersmind kijelentette, hogy kérel­
müket alaposan meg fogja vizsgálni, 
hogy meggyőződést szerezzen magának 
arról, vájjon a szövetkezet helyes ala­
pon áll és helyes irányban müködik-e. 
Tla igen. úgy örömmel engedélyezi a 
bérföldeket.

4 'égzetes din amit robban ás.
MÁRA M ÁROS SZIGET. Taficsuk 

Jura tiszaközi gazdálkodó valahol <11- 
namitra tett szert. A veszedelmes rob­
bantószert paraszt együgyüséggel a ta­
risznyájába dugta s otthon a tarisznyát 
dinamitostul a tűzhely fölé akasztotta, 
azután pedig elment hazulról. Közben 
a dinamit felrobbant a Taficsuk felesé­
gének kezét és mellét leszakította. Az 
asszony meghalt, s a robbanás kis fiát 
is megölte. Mikor Taficsuk hazatért s 
megláttá romokban levő házát s övéi­
nek szerteszakadt holttestét, bánatában 
és kétségbeesésében felakasztotta ma­
gát. Meghalt ő is.

Lopás a zárdában.
MOHÁCS. A Szent Perenez-rendiek 

zárdájában Móry Ftilöp testvérnek el-

KLEIN ISIDOR
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE, RANKIN, Pa, 
Legbiztosabban küld és kamatoztat pénzt. 
Legjobb hajókra ad el jegyeket. Pereket, 
szerződéseket, konzuli hitelesítéseket, 

katona-ügyeket biztosan elintéz.

ÓVADÉK
New Jersey államnál $20.000 

a hajótársulatoknál $5.000

KUN TAMÁS
PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

a saját házában.
Levélczim:

LOCK BOX 97 — W H A R T O N, N. J.

Zeisler Zsigmond
Államilag engedélyezett pénzküldő 

20.000 dollár biztosíték 
Állami postahivatal. Közjegyző. 
LEGOLCSÓBB HAJÓJEGYEK. 
711 S. Broad St., TRENTON, N.J.

mssmmam
4. i.:

megbízható közjegyzőre
ha van szüksége, úgy menjen 
bizalommal PARTOS PATIKÁ­
JÁBA. 160 2-ik Ave., 10-ik ut- 
cza szögletén, ahol* PARTOS 
gyógyszerész, ki egyszersmind 
KÖZJEGYZŐ áll rendelkezé­
sükre azoknak, kik kisko­
rúakat akarnak kihozatni, 
meghatalmazás, útlevél, eskü, 
válóper, vagy bármily hivata­

los irat kiállításánál.
— EGYEDÜLI VALÓDI —

Maíayei- Patika.

LITTLE BOULEVARD
— Elsőrangú magyar konyha. —

56 MÁSODIK AVENUE, NEW YORK 
a 3. és 4. utczák között. 

PROPPER H. tulajdonos.
— Ebéd, vagy vacsora 25 cent. —

DEUTSCH TESTVÉREK
BANKHÁZA

319 East Houston st.. New York.
Törvényes képviselői a legjobb 

bajoron :. T Hamburg, Bréma, 
Rotterdam. Antwerpen v;--y Fiú­
mén át r Cunard xonitioD.

Pé nzk ü I ti e re. én y ti t n v. V.. b i t á “ára 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég. 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL. 
Magyar kök.sönkönyvüír. tűzbiz­

tosítás. csomagok kihozatala és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS..

319 East Houston st.. New York.

HA ELADNI
akarja Magyarországon fekvő vagyonát,

HA VÁSÁROLNI
akar földet Magyarországon, forduljon 

ezen czimre:

John Majoros
402 So.Washington Ave., Scranton, Pa.

THE STÄR * BOOK BINDING CO.,
Alsóváros! üzlet: 153 East 4 street 

Felsővárosi üzlet: 220 East 109 street 
NEW YORK.

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkát.

— JUTÁNYOS ÁRAK. —

NEMZETI KAVEHAZ
282 East, Houston str„ New York. 

Tulajdonos: LEVKOYITS S.
— Magyar konyha. —

A BORTERMELŐK ORSZÁGOS 
SZÖVETSÉGÉNEK BORAI 

ÉS PÁLINKÁI.
Jutányos árak. Pontos kiszolgálás.

MOLNÁR KAROLY
Cleveland,0.2747 E.79. st. alatti legmoder­
nebbül berendezett szalonját ajánlja hon­
fitársai pártfogásába. Pompásnál pom- 
pásabb Italok, tüzes magra# borok, kitű­
nő szivarok, bllliárd, kugltsti, stb. állanak 

a közönség rendelkesésére.



x n o E
6. oldal.

Kedd, február IS.

£, • !

Mil}: 1
'fi IIIr 1 -ijl >

tűnt a szalmazsákjában őrzött 3200 ko- 
ronáról szóló s a bajai takarékpénztár 
által kiállított betétkönyvecskéje. Fra­
ter Fülöp kocsin átment Hajára s kér­
dezősködött a betétet tartó takarék­
pénztárnál. Ott azt a felvilágosítást 
kapta, hogy a betétet 150 korona visz- 
s/aliauvásával még 100,. október havá­
ban felvette bizonyos Balatinácz An­
drás. lialatinácz András ügyvédi ír­
nok volt Mohácson és a múlt év de­
cember hónapjában Fiúméba szökött, 
majd Zágrábban jegyet váltott egy állí­
tólagos földbirtokos leánynyal, mely el- 
ji"rvzésröl a mohácsi helyi lapokat " 
maga értesítette. Fráter Fülöp tehat 
feljelentést tett Balatinácz ellen. A 
Imlvi esendörség le is tartóztatta Bala- 
tiná.-z András;, aki teljesen beismerő 
vallomást tett. Fülöp Fráter be-bejart 
abba az ügyvédi iróniába, almi a tolvaj 
írnok dolgozott és akivel "barátságot 
kötött. Balatinácz aztán alaposan 
vissza is élt a Mérv Fülöp barátságá­
val.

Dráma az utczán.
NAGYSZEBEN. Véres merénylet 

meg ' tz ntczán. . Salem
János magánhivatalnokot, amidőn S 
óra tájban jegyesével az utczán sétált. 
Harmat .Juliska, a pel 1st vei allami ele­
imi iskola egyik tanítónője, lelőtte. Sa­
lem hossza ideig udvarolt a tanítónő­
nek de néhány hónap előtt cserben­
hagyta és más leánynyal tartotta meg 
eljegyzését. A tanítónő boszut forralt. 
Este megleste volt kedvesét és revolver- 
bűi rálőtt. Az utczán lejátszódó véres 
szerelmi dráma nagy izgalmat keltett 
-■gyszebenben. Salemet, akit a goi} > 
a ily ,s n megs isitett, a városi köz­
kórházban ápolják. Állapota aggasztó.
A merényi., tanítón i jelentkezett az 
ipyvészségnél. ahol letartóztattak, 

l ráro$i közgyük s.
PÁPA. A város minap megtartott 

közgyűlésén elhatározta, hogy csatla­
kozik a törvényhatósági városok moz­
galmához, hogy az állam helyett telje­
sített közigazgatási és egyéb szolgala­
tok költségeinek fedezéséhez az allam 
is járuljon hozzá. Elhatározta továb­
bá, hogy ez irányban kérvényt intéz az 
országgyűléshez s a kérvényt megküldi 
az összes országos képviselőknek, vala­
mint a rendezett tanácsú városoknak 
azzal a felhívással, hogy hasonló tárgyú 
kérvényt nyújtsanak be saját országos 
képviselőik ntján. A közgyűlés a kér­
vény megszerkesztésére bizottságot kül­
dőit ki. ,

Nagy t űz.
PUSZTA MONOLTOK. Fáy György

földbirtokos dohánypalotájában ^ tűz
ütött ki. mely 3 dohánypajtát és 25 me- 
termázsa dohányt hamvasztott el. A 
szenvedett kár 13.200 koronára tehető.
A tűz keletkezésének oka ismeretlen.

Brutális férj.
SOMOGYBAGOTA. Marosi Mátyás 

somogybagotai lakos durván bánt fele­
ségével. Az asszony hazaszökött 1 ár- 
konyba. Férje utána ment s követelte, 
hogy térjen vissza hozzá. A nő rémüle­
tben a községházára rohant védelem­
ért. A férfi ott utolérte s egy lövéssel 
leteritette. A férj elmenekült, de a 
csendőrök letartóztattak.

Köszénlelet.
SOPRON. A város brennbergi ko- 

szénbánvájában a napokban eg}- uj ré­
tegre bukkantak. A kőszénréteg a sop­
roni tárnában mintegy háromszáz me­
ter mélységben van. Az uj széntelepe­
ken talált szén kitűnő minőségű. 

lazultál t képviselő. 
VESZPRÉM- A város közönsége 

meleg ovácziókban részesítette a vesz­
prémi kerület orsz. képviselőjét, dr.
< >vá:-v Ferenczet abból az alkalomból, 
hogy Doktories Sámuel volt szolgabiro 
az utczán világos nappal inzultálta; 
Doktories arczul ütötte, leköpte Ova- 
rvt. sőt esernyőjével is vegigvagott raj­
ta;'a megtámadott képviselő természe­
tesen nyomban megtorolta a vakmerő 
támadást. Az eset előzménye az, hogy 
a legutóbbi megyei tisztajitáson Dok­
torit Sámuel volt szolgabiro Ovary 
Fereueznek tulajdonította, hogy utolsó 
helven jelölték; emiatt állott boszut. A 
város közönsége nagy felháborodással 
Ítélte cl Doktories eljárását és az eset 
fölöt, való sajnálkozásának és megbot­
ránkozásának a város képviselőtestüle­
te rendkívüli közgyűlésen adott kifeje­
zést, melyet ez inczidens következtében 
ötven bizottsági tag kérésére sürgősen 
egybehívtak. Az inczidenssel kapcso­
latban az összes városi körök és egye­
sületek is rendkívüli választmányi 
ilcst tartottak, amelyen hangsúlyoztak 

képviselőjük iránt érzett őszinte sze­
retet ükét és becsülésüket és Doktories 
eljárását megbotránkozással Ítélték cl.

A városi képviselőtestület határoza­
tát küldöttségben nyújtotta át dr. 
Ováry Fcrencz képviselőnek, amelyhez

az összes városi körök és egyesületek 
küldöttségei is csatlakoztak. A képvi­
selőtestület nevében Szegiethy György 
polgármester, a városi körök nevében 
pedig Súly László, városi tanácsos biz­
tosították a képviselőt a város közönsé­
gének osztatlan szeretetéről és becsli lé­
séről. Dr. Ováry Ferencz képviselő 
meghatott szavakban mondott köszöne­
tét a szeretet ily impozáns megnyilvá­
nulásáért és hangsúlyozta válaszában, 
hogy ilyen támadásokkal nem engedi 
magát leszorittatni a közéleti tevékeny­
ség teréről és továbbra is táutoritlmtat- 
laiiul azon lesz, hogy a város és a vár­
megye érdekeit, úgy mint eddig, leg­
jobb tudása szerint szolgálja. A kül­
döttség lelkesen megéljenezte a ké]vi­
selőt.

Meghalt a lóra után.
ZICHYPUSZTA, Tolnamegye. Meg­

ható dolog történt itt a minap, amely­
nek csattanója frappánsan jellemző 
példája annak, hogy mennyire szereti 
a magyar ember a lovát. A Zichy-pnsz- 
ta korcsmavosa leányának eljegyzései 
ünnepelte, amely alkalomra a sógorát 
is meginvitálta. Az meg is jött Miszlá- 
ról rendes időre a maga kocsiján, de éj­
féltájban, amikorra a mulatság véget 
ért, mindjárt vissza is akart térni. A 
korcsmáros váltig igyekezett öt mara­
dásra bírni, de az hajthatatlan maradt, 
befogatott és útra kelt. Amikor kocsi­
ja a szőlők mentén elterülő árok szélé­
hez jutott, lovai megbokrosodtak s a 
Kocsival együtt az árokba dőltek. Esés 
közben az egyik ló lába ketté tört. mire 
a szerencsétlen ember elkeseredésében 
kapta a fegyverét s egy lövéssel előbb 
leteritette a lovát, azután pedig — szí­
ven lőtte önmagát. Nyomban meghalt.

AEIIEEXTHAL Í:S A KIEGYEZI..". 

1 Magyarország“ egy cezérczillc.

A ..Magyarország“ február elsejéről 
keltezett számában olvassuk:

A közös külügyminiszter az osztrák 
deíegáczió külügyi albizottsága előtt 
hosszadalmasan beszélt a kiegyezésről. 
Nem csinálunk kázust abból, hogy a 
külügvminiszter ilyen szives érdeklő­
dést mutat egy olyan ügy iránt, mely 
voltaképpen nem tartozik az ö kompe- 
tencziájába; elvégre mindenkinek meg­
van a maga véleménye a kiegyezésről, 
és tőlünk elmondhatja ezt a véleményét 
ott, ahol alkalma nyílik a szólásra. An­
nál kevésbé vesszük ezt rossz néven a 
külügyminisztertől, mert fejtegetései, 
nyilatkozatai elég érdekesek. Érdeke­
sek. de nem irányadók: legalább mi ma­
gyarok semmi hajlandóságot nem éi - 
zíink magunkban arra, hogy Ackren- 
thal ur kedvéért lemondjunk a kiég} e- 
zésről táplált felfogásunkról.

Arról, amit Aehrenthal a nomenkla­
túráról beszélt, nincs sok mondaniva­
lónk. Ő elismeri, hogy a régebbi ki­
egyezésekben hasznait kifejezések. ..az 
osztrák-magyar vámterület“ és „az osz­
trák-magyar vámtarifa“ erőteljesebben, 
pregnánsabban fejezik ki a gazdasági 
egvség fogalmat, mint „az egységes 
vámhatár“ és a „szerződéses vámtari­
fa“ uj kifejezései, de azzal vigasztalja 
magát, hogy lényegi változás nein tör­
tént, mert úgy a régi, mint az uj vám­
tarifa a két kormány közötti megegye­
zés produktuma. Hát hiszen ez telje­
sen igaz, és ha a külügyminiszter, mint 
a gazdasági közösség rendületlen hive, 
ebben vigasztalást talál, semmi kifogá­
sunk ellene, mert viszont nekünk, a 
gazdasági szétválás híveinek, vigaszta­
lást nyújt az tudat, hogy ez az utolsó 
vámtarifa volt, amelynek létrehozásá­
ban az Ausztriával való megegyezésre 
voltunk utalva. Mi a lényegi válto­
zást abban látjuk, hogy a magyar auto­
nom vámtarifa megalkotásával tarifá- 
lis törvényalkotásunk teljesen szétvált 
az osztrák tarifális törvényalkotástól. 
És ennek a körülménynek lényegi mi­
voltán mit sem változtat az, hogy erre 
a tiz esztendőre a két ország szerzödés- 
szerüleg a szabad forgalom elvét emel­
te érvényre. Ez a szabad forgalom a 
szerződés lejártává! automatice lejár 
és ugyancsak automatice életbelép a 
magyar autonom vámtarifa, a mosta­
ni, ha a magyar törvényhozás nem vál­
toztat rajta, az uj, ha a magyar tör­
vényhozás az ország számára újat csi­
nál.

Érzi ezt, minden vigasztaló momen­
tum mellett is, a külügyminiszter ur és 
ezért mondja azt, hogy „érthető elfo­
gultságra adhat okot az a gondolat, 
hogy a jelentős terminusok,vámtarifa, 
a kereskedelmi szerződések, a kiegyezési 
szerződések időtartama egy és ugyanab­
ban az időpontban végződnek, ami ta­
gadhatatlanul tápot nyújt a szétválás 
gondolatának.“ Felvilágosíthatjuk a

külügyminiszter urát, ha tahin még 
nem tudta volna, hogy a terminusok­
nak ez az egy bevágása nemcsak hogy 
tápot nyújt a szétválás gondolatainak, 
hanem egyenesen ezt a cselt szolgálja. 
Hát mit gondol a külügyminiszter ur, 
hiába hozta meg Magyarország a Két­
százalékos kvótaemelés áldozatát! Ezt 
az áldozatot most Magyarorszag fizeti, 
de tiz év múlva már Ausztria fogja 
megfizetni és pedig nagyon drágán: 
azzal, hogy elveszíti a magyar gyarma­
tot.

De a külügyminiszter ur megint meg­
találja a maga vigasztalását abban, 
hogy a „jól értelmezett saját érdekek a 
jövőben is győzedelmeskedni »fognak a 
szétválás gondolatán és a közösség kö­
telékei mindig erősebbek lesznek, mint 
a két állam közösségét szétválasztani 
igyekvő ékek.“ Mert — úgymond — 
manapság csak a nagy, egységes gazda­
sági területek képesek a gazdasági ver­
senyben megállunk Szép szavak, arany 
igazságok, csak az a kár, hogy nem ille­
nek rá Ausztria és Magyarország egy­
máshoz! gazdasági vsizonyaira. Igaz, 
hogy Ausztria és Magyarország együtt­
véve nagy gazdasági terület, de nem 
egységes. Érdekeink ugv bent, mint 
kint homlokegyenest ellenkeznek egy­
mással. Bent: a magyar ipar kifejlő­
désével Ausztria elveszti legfőbb fo­
gyasztási piaczát, a magyar nyerster­
mékekre vetet t vámokkal pedig a sajat 
fogvasztását drágítja és újabb csapást 
mér iparára. Kint: a külföldi iparter­
mékek beözönlése Ausztria, a külföldi 
nyerstermékek beözönlése Magyaror­
szág éredekeit sérti. A dolog tehát a 
maga valódiságában úgy all, hogy Ausz­
tria és Magyarország együttesen nem 
is képesek érdekeiket kifele megoltal­
mazni, hanem vagy az egyiknek, vagy 
a másiknak érdekeit fel kell áldozni.
A „jól értelmezett saját érdekek“ tehát 
Magyarország részéről feltétlenül a 
gazdasági szétválást, mint parancsoló 
politikai és gazdasági követelményt 
juttatják érvényre, és aligha hisszük, 
hogy ezt osztrák részről akar szépszeré­
vel, akár furfanggal, akár erőszakkal 
meg lehessen akadályozni.

Utal a külügyminiszter arra is, hogy 
a keleti kapuk előtt állunk, ami arra 
utal bennünket, hogy gondot fordít­
sunk a Balkán-:: 1 hunokkal való gzda- 
sági és forgalmi viszonyaink kifejtésé­
re! Hát bocsánatot kérünk, a keleti 
kapuk előtt mi. Magyarország állunk, 
és nem Ausztria. Ennélfogva a Bal­
kánnal való élénk gazdasági összekötte­
tésre első sorban mi vagyunk hivatva. 
Igaz. hogy ezt az összeköttetést Ausz­
tria a maga versenyével paralizálhatja, 
de ebből megint csak az következik, 
hogy érdekeink itt is nemcsak hogy 
nem közösek, de határozottan ellentéte­
sek. Semmi kifogásunk nem lehet az 
ellen, hogy egy ilyen egészséges, szabad 
verseny utján küzdj link meg a balkáni 
gazdasági összeköttetésért, de azt mar 
sehogy sem akczeptá lhatjuk, hogy otta­
ni gazdasági érdekeink éppen az Ausz­
triával való gazdasági együttélés révén 
nyomassanak el és menjenek veszendő­
be.

Mindezeknél azonban fontosabbak — 
és veszedelmesebbek — a külügyminisz­
ternek azon fejtegetései, melyek a kül­
földi szerződések megkötésére, aláírá­
sára vonatkoznak. .Szerinte a nemzet­
közi kereskedelem —- politikai meg­
egyezések megkötésében a két kor­
mányt illeti ugyan az oroszlánrész, de 
a külfölddel való érintkezést ezentúl is 
a külügyminiszter egyesíti a kezében 
,.n közösség megóvása érdekéhen.“ Mii 
jelentsenek ezek a szavak? Mit akart 
ezzel Aehrenthal ur mondani? Miféle 
közösséget akar itt megóvni a külügy­
miniszter: a külképviseletit-e, vagy a 
gazdaságit ? Talán csak nem akarja 
ezzel azt mondani, hogy a külügymi­

niszter, ha például Magyarország, mint 
különálló gazdasági egyéniség, tehát 
Ausztria nélkül szerződést akar kötni 
valamely külföldi allammal, akkor ,i 
külügyminiszter egyszerűen megtagad­
hatja a közreműködést és igy meghiu- 
sithitja a külön szerződéskötést?

Hozzuk ezt a dolgot tisztába. Az 
1867-ik évi törvény a külkereskedelmi 
szerződések megkötését a külügyminisz­
ter hatáskörébe utalja. De viszont 
ugyancsak az 1867-iki törvény teljes 
mértékben fentartja Magyarország gaz­
dasági önállóságát, tehát azt is. hogy a 
kiilállamokkal kereskedelmi szerződést 
köthessen. Mi következik ebből? Az, 
hogy ilyen esetekben a közös külügy­
miniszter, mint Magyarország hivata­
los közege, mint magyar külügyminisz­
ter szerepel. A törvény szerint tehát 
csak a képviselet közös, de nem közös 
az az ügy. melyet képvisel. A külügy­
miniszter tehát, ha hivatalában meg 
akar maradni, meg nem tagadhatja 
közreműködését az ilyen szerződés meg­
kötésében.

Aehrenthal külügyminiszter ur itt 
homályosan fejezte ki magát; ezért ma­
gyarázattal, felvilágosítással tartozik 
a magyar delegácziónak.

Ez annál nagyobb sértés, mert a pes­
ti pinezér, ha valakit meg akar bánta­
ni, tekintetes urnák szólítja. A piktor 
azonban nem vesztette el hidegvérét és 
előkelő nyugalommal igy szólt:

— Tudja mit, fizetőmester 1 Fogad­
junk egy forintba, hogy kifizetem a 
czehliemet.

— Hahaha! Hogy kifizeti? Maga!
_Igen. Hogy kifizetem. Én. Áll

a fogadás?
— Tartom, — mondta a malicziózus 

fizetőpinezér.
— Helyes. Volt egy kávém és négy 

czigarettám...
— Harminczegy.
— Adjon hozzá kétszer három kraj- 

czár borravalót.
— Harminczkét.
— Helyes. Adjon vissza a forintból, 

amit megnyertem, hatvanhárom kraj 
czárt.

És a kitűnő festőművésznek volt szi­
ve a hatvanhárom krajezárt zsebrevág- 
ni.

ELŐNYÖS FOGADÁS.

Egy budapesti festőművész és egy 
fizetőpinezér.

THE RÓNAY CG.,
1310 FIFTH AVENUE, 

PITTSBURG, PA.
'Ja honfiúinál szives támogatásába 

pompásan berendezett üzletét, amelyben 
íntámláit áruk n legjobb minőségben, ki- 
I , olvasmányok, remek kiállítású és 
minden vallásfelekezetüek számára irt 
imádságos könyvek, irodaszerek, íróesz­
közök, jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
selmeczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói túró, tiszaujiaki bajuszpedrő, stb.. 
a iegjutányosabb árban kaphaiok.______

A New York városához ezimzett iro­
dalmi és művészeti kávéház emeleti ter- 
raszán van egy kerek .asztalka, amely­
nél egy piktor szokta a kávéját elkölte­
ni. anélkül persze, hogy ugyanazt a mű­
veletet pénzével is megtehetné, mivel 
pénze, az soha sincs neki. Ily körülmé­
nyek közt a fizetőpinezér, valahányszor 
a piktort asztalhoz ülni látja, úgy érzi 
magát, mint akit szivenszurtak. De, 
mint a művészetek barátja, elemién 
mukkanni sem mert. Utóbb azonban 
már méltatlankodott, baljóslatúm! zú­
gott és minap este a következőleg szólí­
totta meg vendégét:

— Tudja, tekintetes ur, én már ma­
gát beleszámítom a rezsibe, mint a gyu­
fát meg az estilapokat.

KRAJNYAR JANOS
Cleveland, O., 2755 East 79th street
alatti legmodernebbül berendezett sza­
lonját ajánlja honfitársai pártfogásába. 
Kitűnő whiskey, törköly, nemkülömben 
mindig friss hordó és üveg sör, tüzes 
magyar borok, finom zamatu szivarok, 
billiárd, stb. állanak a közönség ren­
delkezésére. _______

CAFE BRESLAU
MAGYAR KÁVÉHÁZ 

188—190 második Avenue, New York 
a 12-ik uteza sarkán.

— Kitűnő MAGYAR konyha. — 
Tulajdonosok: Rabbach és Schembeck.

SOK ARANY ÉS EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE
Különlegességek: 4S-as Likőr hazafias ital Gógygycognac, Baraczkcosjmc. Ba- 

raczkszesz. Baraczkeréme. Port-Artur Keserű Gyomorerosito Likőr, Alföldi tea 
rum, Alföldi Fehérkeresztes Sősborszesz.

A „RADIAL. ELIXIR’ -T
■■1LFSKtrAi?v,ő»,8ZV‘NVTiRS,8,°

Használati utasítás az eddig páratlanul álló és a maga nemében korsz ikal- 
kotó kecskeméti Radial Elixir” gyomorerösitö likőrhöz, mely csakis a legjobb
gyógyi'üvek párlatából, meleg utón készül. OTnőwtP<5P áUal keletkezik

” Miután a legtöbb betegség a gyomor nem rendes emeszttse áltál KeietKeziK,
«sssanaaswa-sg

mast nen^ fog erez van forgalomban és máris a legkedveltebb keserűk
egvike,’’mert nemeik gyógyhatású, hanem njint étvágyger^szto emesztest gyo,
sitő és gyomorbajt gyógyító különlegesseg páratlanul all és ilyen összetételű fa

'eWV‘ Radial Elixir" üveef..r: iája 1/ egyike a legsikerültebbeknek és csakis akkor 
valódi ’ka az üvegre magáía Első Alföldi Cognacgyár Részvénytársaság Kecskeme- 
'an Radial'E ixlr”Van bevetve eredeti kupakkal, valamint kővetkező nyak- 
Szalaggal van lezárva: „Racial Elixir", győgyfüvek és növények gőzlepárlása 
utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives próbarendelését és vagyok
Hazafias tisztelettel

VÍDDER EMIL,
AVENUE C, -NEW YOR.R,44

A H A J Ó JEGYE K 
MEGINT OLCSÓBBAK LETTEK ’.

Aki tehát olcsón akar hazautazni, az 
írjon azonnal hajómenetrend- es ár­
jegyzékért ily czimmcl:

J O H X X É M E T H,
457 Washington Street, NEW YORK.

Burdosgazdák, Figyelem!
Aki tisztességes módon tisztességes
mellék keresetet akar, az írjon nekem.

Epik, líux I-TIÜ, Pittsburg, Pa.
Válaszbélyeget tessék küldeni.

KNAliTH, N.4CH0D ÉS KÜHNE
PÉNZŰT \I Y\XY OK.HITELLEVELEK A \ ILAG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILL! bt STREET - - NEW YORK.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzkuldes az 
ő-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

FONOGRÁF ÜZLET
NEW YORK City.

legújabb
280 BOWERY,

Nagy és dús raktára a legjobb 
éneklő gépeknek.

A LEGKIVÁLÓBB ÉS LEGVÁLTOZATOSABB 
MAGYAR DALOKKAL.

— Egy gép ára 3 dollár 50 centtől felfelé. — 
Magyar dalok darabja 35 cent.

— MEGBÍZHATÓ MAGYAR ÜZLET. — 
Magyar levelekre magyarul válaszolnak.

ENTERPRISE LIGHT CO.,
280 BOWERY, — NEW YORK CITY.
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RÉSZÉBE
lUTAXAK

|3K City. 

legújabb

Egri Csillagok.
REGÉNY ÖT RÉSZBEN.__

Elszalitott közülük tizet. A kereket 
a maga bástyájához gurittatta.

irta: Gárdonyi Gáza.

'>tvenvgyeilik folytatás.]
A. micsoda hiábavaló munka ! Láng- 

■ager az, amely a fal mellett liullám- 
.. s vihar dörgése benne a sok robba- 

A lángokban szanaszéjjel ugráló- 
■ *kI• 11 I ördögi árnyékok a törökök. A 
; bent maradtak, nem tudják, merre 
■neküljenek. A ruhájuk is lángol, a 

-eikalluk is lángol, a turbánjuk is ég. 
k a pokol irtózatain át jutnak a mo­

nied ] mradiesomába.
A meleg oly nagy a várfalon is, hogy 

: ágyukat vissza kelle vontatni, s a Vi­
kitek az ostromállásokat kell lőcsöl­

ik. hogy a fa meg ne gyuladjon.
E pokoli tűzben ott üvöltőnek a 
nthetetlen török sebesültek, túl a 

egon im-g hangzik a. ja szán lók bősz 
rditása. s látszik egy darabig a fel-fel- 
iskázó g z. amint az utolsó oltási ki- 
: leteken vesződnek. S a két hadat 
.g és füst választja el egymástól.

olna*.
co.,

CITY.

XXVII.

Ha fával nem boldogulunk, boldogít­
unk földdel! — gondolta a török.

Ágyúzásba fogta a hordásra vésze­
li lines külső várat, és nappal duhogtat- 
a. lövöldözhette, éjjel pedig hordatta 

a r- zsét meg a földet. Meg is öntözi et­
te.

Gergely aggodalommal látta, mint 
törekedik napról-napra a meggyujtha- 
.illan ujahh ut a bástya felé. Aztán 

fognak feljönni százával, ezrével. 
Gondolkozva járt-kelt a várban. 
Megnézett minden rohalmot, kőra­

kást. az istállót, a vermeket, a balomba 
rakott ágyúgolyót, s boszankodva rázta 
a fejét.

A sekrestye romjai között is megfor­
dult, mig végre a lakatosok zugánál 
,i!!í meg. Ott a halomra hányt tömér­
dek magyar és török fegyver előtt egy 

. , v kerék feketéllett. Gergely megis­
merte, hogy az egyik szétvetett malom­
nak a kereke az.

A ezigánv a keréken ült, s egy nagy 
B pép tálból fűti bust evett. Rettene- 

>n fel volt fegyverkezve. A lábán 
piros janicsárcsizmák. Az övében rozs­
dás jatagánok. A fején egy lyukas si­
sak. amely szintén töröké lehetett,

A ezigánv katonának érezvén magát, 
lit. A tálat a balkarja alá fogta. 

A jobbjával szalutált.
Azután újra nekiült a hnsevésnek.
_Kelj fel csak, koma, — mondotta

Gergely, —- hadd lássam azt a kereket. 
A ezigánv félreállt.
A kerék meglehetősen ép volt. Két 

küllője volt mindössze kitörve. Goi- 
,,lv ráállt, és egyenkint megnyomogat­
ta a küllőket. Csak egy mozgott.

_jlm. — mondotta Gergely az uj­
ját az áll ára téve.

A czigány megszólalt:
_Tán tereket akar őrletni, nagysá­

gos hadnagy uram.
_ Azt. — felelte Gergely. — bze- 

gezzétek meg szaporán, ahol laza. _ 
A lakatosok letették a tálat s kalapá­
lt fogtak.

Gergely Dobót kérdezte.
— Volt ma erre tízszer is, — felelte 
egyik lakatos, - de már van felora- 

. ■ v nem láttuk.
rely lelindult a kapitány keresé-

E Imént a templombástyáig. Ott 
sen Talán a földbástyan van.

\ ónt ott járkál tétován, a palota 
. vik nyitott ablakában női szempárt
illant meg. . ,.
Megdöbbenve áll. s pislog, mmt aki
sebben akar látni.

De a női szempár eltűnt.
udv megkövültén mered az ab- 

mviíásra. Valami különös meleg 
, - futott rajta végig, mikor e no 

íeket megpillantotta, ngy hogy égj 
: ezig meg sem bírt mozdulni-

Eb. bolondság! - mormolta aztan
. . z __ TTo°t ímiidolua-jpt megrázva. °

■ i\ i 1 Vet I . A WnrDe megint felnézett mégis. Akkor 
már a kis török fiú arczát latta az <
IIví )í\ II

A földbástya felől Dobó jött.
Gergely eléje sietett. , •
— Azt a malomkereket kerem, P 

tfiny ur, — niondotta a kezét a sisakjá
hoz emelve. . _ , ,

— Vidd, — felelte röviden Dob .
8 befordult a palotába.
Gergely a konyhák elé ment, ahol a 

katonák hosszú sorban a földön 
eezet-illatos lencsefőzeléket ettek.

XXVIII.

Rozsdás és tört puska eső volt a vár­
ban elég. Azokat temette újra. Bele­
köt üzlet p. dróttal a kerékbe, úgy hogy 
'éggel kifelé álljanak. .V csövek közeit 
megtörnél te forgácscsal, kénnel, fagy­
iéival. szurokkal. Két oldalt beszö- 
geztette deszkával. Végül széles desz­
katalpat csináltatott a keréknek körös­
körül, hogy el np dőljön.

Csodájára járt ennek a pokolgépnek 
az egész vár népe.

Maga Dobó is megnézte egynéhány­
szor. A közepébe egy mozsarat adott.

— Ezt ngy igazítsd bele, Gergely, 
hogy legeslegntőljára süljön el.

— ügy lesz, kapitány uram.
— Kell-e még valami, Gergely fiam?
— Hát, ha lehet, az üres hordókat ké­

rem.
— A pinezéböl?
— Onnan.
-—Van elég, csak hozasd.
Lent egyre növekedett a halom. Bent 

egyre csinúlódott a hordó.
A hordókat is olyanformán töltötték 

meg, mint a kerekeket. Követ is tettek 
belé: alul. fölül..oldalt. Bcfenekelték. 
erősen, csak a lyukon hagyták ki a 
gyuj tózsinórt.

Dobónak volt szakállas ágyúja sok. 
A szakállas ágyú tulajdonképpen falba 
fektetett nagy puska volt. s nagyobb 
golyó nem fért bele a diónál. Szakál­
lasnak a külső végén levő lefelé álló 
vasnynhánytól nevezték. Azért kel­
lett ez a vasszakáll, hogy az ágyú, mi­
kor elsütéskor visszarugódik, legyen, 
ami megtartsa.

Hát a nagy bordókba a régi rozsdás 
szakállasokból is adott Dobó.

Valami ötven ilyen hordót készítet­
tek el a törökök fogadására. Jól meg­
abroncsolták. körüldrótozták, szögez­
ték. Ila nem ihatunk belőle, legyen 
ágyú a hordó!

A török pedig éjjeleken át buzgón 
csinálta a szép meneteles utat a bástyá­
ra.

dirr-durr lövik az egymás hátán mene­
külő lagumdsikat.

A legények liarmicz csákánynyal és 
az aga holttestével térnek vissza. Csak 
egy marad ottan felvont fegyverrel, 
meg egy lámpással, amely az. ut torkát 
bevilágítja.

XXIX.

Gergely a délelőtti órákban az em­
berei között aludt} mikor egyszer csak 
jelentik Zoitayuak, hogy az istálló sar­
kában a viz remeg, a borsó pedig rezeg.

Hát lám, a gonosz török nemcsak 
tölti a lyukat, hanem ássa is!

Zoltay nem engedte Gergelyt felkel­
teni. Mekc-seyért küldött.

Mekcsev öt perez múlva ott volt.
Ide-oda vitette a tálat, meg a dobot, 

mig végre a kocsiszínben megtalálta 
azt a pontot, ahoi ásni kell.

Tíz legény nekiállott az ásásnak. 
Időnkint szüneteltek, s letevegették a 
tálat.

Déltájban felébredt Gergely is, s leg­
ott az ásáshoz futott.

A legények már három öl mélységben 
dolgoztak. A lagumdsik tompa dobba­
násai jelezték, hogy közel vannak.

— Holló, kapitány ur, — mondotta 
Mekvséynek, — ez az éli bástyám! Itt 
te nem parancsolsz.

— Hát mit akarsz? — felelte Mek- 
csey kedvetlenül.

— Az ásást abbahagyni.
— Hogy felvessék a falat!
.— Hogv elvegyem a kedvüket a to­

vábbi ásásoktól!
— Tedd, amit akarsz, — felelte Mek- 

esey vállat vonva.
8 otthagyta.
Gergely egv nagy mordály puskát 

hozatott. Maga illesztette belé a ko­
vát maga porozta fel. Tiz puskást 
szólított maga mellé. A lámpásokat 
elfujatta. •

Koromsötétben maradtak.
A dnhogás egyre erősebb. Mar a ve­

zető tiszt szavát is lehet hallani.
Gergely a tenyerét a falhoz tartva 

érzi: hol reng a föld legjobban.
_Pszt — mondja halkan a legé­

nyeknek. 1 - Mindjárt beütnek!
Ebben a pillanatban beüt az egyik 

csákány, s a föld peregve omlik le a 
Gergely lábához. z

Emberderéknyi lyuk tamad.
A lagumdsi megáll és benéz.
Sötét van. Nem lát semmit. _ Ahogy 

megfordul, látni lehet a lámpásaikat, 
s a lámpások közt egy fehérturbános,
aranvpaszoiuántos, nagyhasu agat.

A 'lagumdsi kiált, hogy lyukat ért.
Az aga arra fordul.
Gergely czéloz. A mordálya ellob-

V»nn eldördül.
Az aga a hasához kapva rogyik osz-

SZ!_ Tüzelj! - kiáltja Gergely.
A tiz legény a lyukba teszi a puskát,

XXX.

Az agát Merítették a vár piaczára. 
Nem valami szépen terítették le, mert 
a feje a kövezethez koppant, s a turbán­
ja legurult, mikor letették.

De jól van annak már Így is.
Köpczös, szürke szakálla ember. Ko­

pasz fején három hosszú sebforradás 
mutatja, hogy rászolgált az agaságra. 
Gergely lövése a töltéssel együtt be­
ment a hasába s egy kisebb golyó a mel­
lén érte, valószínűleg mikor a legények 
lőttek.

Sukán számtanó összevizsgálja a 
turbánját, övét, zsebét s feljegyezte: 
mennyi pénz, gyűrű és fegyver van ná­
la. Ezeket az értékeket azok a közka­
tonák kapják, akik az ásásnál foglal­
koztak.

Azután átengedte a halottat a kiván­
csiak szemléletének.

Először persze az asszonyok állták 
körül.

— Ilyen piros papucsban járnak 
ezek? — mondotta az egyik.

— Fűzővel kötik a bugyogó alját, — 
szólt a másik.

— Valami gazdag ur lehetett.
— Talán hadnagy, vagy kapitány.
— Vájjon volt-e felesége!
— Tiz is talán.
— Nem is volt csúnya ember, — szólt 

a makiári molnárné. ■— Kár, hogy tö­
rök volt.

Zoltay is ránézett, és szólott:
— Ez az egy aga mégis csak bejutott 

a várba!
Azzal tovább ment.
Egyszer csak a kis török gyerek bm 

búvik az asszonyok szoknyáján át, és 
örvendő kiáltással hajlik a halotthoz:

— Haha! Bahndshim! Balta! Se- 
lxrli hahadsizi! [Apa! Apácskám! 
Apa! Édes apácska!]

És a mellére borul. Öleli, csókolja. 
Arczát arc-zához fekteti. Rázza. Ne­
vet rá.

— Baba, babadsizim!
Az asszonyok szeme megtelik köny- 

nyel. Baloghné kézen fogja a gyerme­
ket :

— -Tér, Szelim! Baba alszik!

XXXI.

Mikor hajnalban megindul ismét a 
rengeteg had a völgyben, a legénység a 
jól elkészültség dühös gyönyörűségével 
nézi a mozgásukat. A boszu izgalma 
felhúzott rugóként feszül izmaikban. 
Már nem is tudnak várni. Egy kis köp­
czös legény kiugrik a résen a földhá­
nyásra, az ordítozva ömlő törökséggel 
szemben, s megfenyegeti őket a kardjá­
val.

A legények kaczagása erre a felelet.
— Ki az? — kérdezi Zoltay maga is 

nevetve.
— A kis Varga, — mondják. — Var­

ga János.
A legény visszaugrott, de ahogy a 

nagy nevetést hallja, másodszor is ki­
pattan a résen, és megfenyegeti a török 
hadat.

Már akkor puskáztak rá a tüfendsik, 
s ő a puskalövéstől még gyorsaabban 
.ugrott vissza, mint az előbb. Erre még 
jobban kaczagtak.

Ezt már Dobó is látta. Intett neki 
a fejével.

Varga János, hogy a Dobó tetszését 
megpillantja, uczczu neki: kipattan 
harmadszor is, és a golyókkal mitsem 
törődve, emberül rá fenyeget a bőszül- 
ten felfelé törekvő, vörökökre.

Repül rá a golyó, bomba, buzogány. 
Nem találja egyik se. Ugrál csutolód­
va, s rájuk nyújtja a nyelvét. Aztán 
megint beugrik a résen.

És ez ott a török orra előtt!
— Jutalmat kapsz! — kiáltja le Do­

bó. — Ember vagy!
S látva, hogy itt rendben van min­

den, lóhátra ül, és az ó-kapuhoz vágtat, 
mert a török a keleti és déli oldalon 
kanyaritja be a várat. Két helyre szö­
gellik most az ostromnak minden ereje.

Gergely pánczélba öltözve áll a bás­
tyán. körülötte a hordók, meg az óriási 
kerék.

— Gyertek csak, gyertek!
S jönnek is. A tábori zenekar har­

sogva csengő muzsikájával jönnek. A 
zenekar megáll a várral szemben a 
dombon, és szól szakadatlanul.

— Majd tánczoltok is mindjárt! — 
kiáltja Zoltay.

Mert a zene ideges menetű ugrasztó 
zene volt.

Térdig érő pajzsokkal takartam vas­
ba öltözötten dübörögnek elő a-szpáhik. 
A kezükben lándsa, vagy kopj a. A 
csuklójukon szijjon lógó meztelen kard. 
Futva indulnak az árokból sűrű tömeg- 
ben a bástyának.

— Allah akbar! La illah! il allah! 
Ja fettah!

Feleletül lezuhan -egy kis hordó, s tü­
zet pökdösve, ugrálva gurul nekik. Egy 
szpáhi eléje szúrja a kopj,-íját a földbe, 
a másik, a harmadik melléje.

A negyedik megragadja, hogy ledob­
ja az árokba. Abban a pillanatban el­
durran a hordó s lángokádékkal veti 
szét az előcsapatot.

Mikor fel tudnának nézni, már köz­
tük a másik hordó is. Böködi, lövi a 
tüzet százfelé. Megáll a vasba öltözött 
emberek között, s veti őket széjjel.

De azok nem fordulhatnak vissza. 
Alulról ezernyi ezer feltörekvő nyomja 
őket. Csak a nagy ugrálás látszik, a 
falhoz lapulás, a hátrább állók vissza­
hőköl ése, meg a tiz ölre okádó tűz.

8 hogy még erre se robban szét a 
szpáhik nyomott csapata, megnyílik a 
bástyatl a palánk s egy óriási, füstös 
deszkakerék jelenik meg a magasban.

A kerék közepe füstöl; füstöl és sis­
tereg. Lezuhan a kőfalról. Megindul 
a tömött ezredek seregének.

— Ilcri, iléri! [Előre!] — hangzik 
mindenfelől a tisztek és jaszaulok kiál­
tozása.

De a kerék megjelenése mást mond 
az elől jövő vakmerőknek.

Még oda sem ért jóformán közéjük, 
kidurran belőle az első villám s egy öt­
ven öles tüzfecskendés, amelynek min­
den csepp je kék lánggal ég tovább a 
kilövellés után, akár élőre, akár holtra 
esett.

A török bad eleje rémülten vágódik 
arezra, hogy ezt az ördögkereket a há- 
tán engedje legurulni, de az olajat pök- 
dös, violaszinti tüztulipánokat szór a 
tar fejekre, harczi köntösökre; sistereg­
ve. pattogva, dirregve-durrogva ugrál 
rajtuk tovább; küllőiből kígyózó suga­
rakban szórja, fecskendezi, lövi a vörös, 
kék és sárga csillagokat.

A legvitézebb csapatok is őrült fu­
tással menekülnek e pokoli csoda elől.

8 a keréknek mintha esze és akarata 
volna, nyomon követi a futókat, leüti 
lábukról, befecskendezi őket eleven tűz­
zel : égő olajjal, égő kénnel; elsüti a 
puskájukat úgy. hogy egymást lövik; 
telepük! tűzzel szemüket, szájukat, fü­
lüket. nyakukat, úgy hogy bukfenczet 
vet tőle még a haldokló is. 8 megy a 
kerék tovább. Hosszú, tüzes mennykö­
vek szállnak belőle s leütik a jaszaulo- 
kat a lovukkal együtt. A tüze csontig 
éget, a füstje fojt, a durrogása megsike- 
tit. L;jrigókba öltözteti a csapatokat, 
amelyek mellett elrohan s nyomában 
nem maradnak mások, csak tüzkinban 
fetrengő, égő halottak s őrültként ug­
rándozó, égő elevenek.

Hiába való a jaszaulok tombolása, a 
szeges ostor, a futók a rezhaverése, töb­
bé nincs ember ezen az oldalon.

8 a magyarok még rá kiugrálnak a 
romláson s aki a kerék utján fektében 
vagy a rémület dermedtségében ottma­
radt. ütik, vágják, kaszabolják irgal­
matlanul.
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Mekcseynek jó volt otthagynia az ak­
nát, mert három helyen törtek volna 
be a föld alatt az ó-kapunál.

Mig emitt a tüzes kerék dolgozott, az 
ó-kapunál a föld alatt folyt a viasko- 
dás.

Ott a fal már oly romlott volt, hogy 
a török a kövek között szarkáit he. a 
magyar meg ki. mig Mekcsey a föld 
alatt reájuk szemben ásva, három he­
lyen futamitotta meg őket egymásután.

A török utoljára felgyújtotta a ka­
put, s azon akart berontani, de persze 
vastag, erős falat talált a kapu mögött. 
Idejekorán berakatta azt Mekcsey.

Gergely amint a maga bástyája kür- 
nvékén a legények kirontását és az őrült

futást látta, vizes bőrökkel téríttette le 
az ágyukat és puskaporos ládákat: liz 
embert az őrségen hagyott, a többit az 
ó-kapuhoz vitte, hogy Mekcseynek se­
gítsen.

Nem volt mit segíteni. A török had 
rémülete erre az oldalra is árhatott. Az 
ide vezetett tömegek közül csak a tü­
fendsik állták meg a helyüket. Ezek 
ott hullámoztak a kapu köriül s lőttek 
és töltöttek, s megint lőttek szakadatla­
nul.

A falak tetején a palánk alá húzódva 
az őrök álltak, csupán az állások alatt 
hajladozott egy csoport katona. Ki- 
kiszurkáltak a fal hasadékain.

Gergely felfut a falra. Lenéz. Lát­
ja, hogy egy csapat török mozgolódik 
a fal tövében, és se felülről, se oldalt 
nem Vihetik őket.

A magyarok kiszurkálnab rájuk, de 
ők részint a lyukatlan helyekhez lapul­
nak, részint guggolnak. Némelyiknél 
zsák van. némelyiknél kő.

A zsákkal, kővel a puska-réseket ipar­
kodnak begyömöszölni, hogy a magya­
rok ne lőhessenek.

Hát ezeket a töméseket lökdösik ki 
belülről, ki-kiszurnak a törökre is.

A török meg. ahogy a magyar lándsa 
kilükkcn a falból, elkapják. Beleka­
paszkodnak ketten, hárman is. Egy 
darabig fűrészelnek vele, aztán kiránt­
ják a lándsát.

A magyar káromkodik.
— Ejnye! — kiált le Gergely a legé­

nyeknek. — Ott a tűz! Tartsátok be­
le a lándsát!

A tűz ott ég a fal mellett. Húsz ka­
tona is od a ugrik s tartja a lándsa vé­
gét a parázs közé.

A török kapásra készen, vigyorogva 
lesi az uj lándsákat.

Hát egyszerre húsz lándsa is kibökö- 
dik a falból.

Uczczu, elkapja a török, de bezzeg 
odasül a tenyere. 8 dühös szitkozódá- 
sukra bent a magyar katonák kaczagá­
sa felel mostan.
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Október 12. Szerda.
Ezen a napon már olyan a vár, mint 

a rosta.
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Kedd, február lí
!
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Tlarininv/.kt't rajija, hogy lövik szü­
net nélkül, hol egyik oldalon, hol a má­
sikon.

A , >r k ág; goi a nyi már a var- 
b:in. hory mon-ntféb'U botlanak hetire. 
V parasztok uviríasepr vei verik lelve
az apraját az útból., nehogy az ostrom 
alatt bukdosóinak rajtuk. A nagyjai 
részint az ágyukhoz, részint a falakra
hordják. ....

\z ujbástva és a földbástya kozoit
v-betü alakú' nyílás. A tömlöczbástya 

•ázsfészek. A
Bolyki torom*! ak csak két fala^all. - 
sze'dettoronv" olyan, mint az egérrágta 

nk csak itt-ott. A belső 
tlen romok.

A palotában mindössze három szoba 
van még. azokba is beesik az eső. 

s kívül tmúlnak a farkasok.
A faltoldozó munka ma már nappal 

k és deszkák toldoz­
zák a lyukakat. A ki már ónk i a mász­
ták mögöttük. _

V ó-kapnnál Mekcsev maga is hord­
ja a követ. A fáradtakat biztatja, az

• l'-zt-z lát­
ható: liogv irt erős lesz az ostrom. A 
falat hol Dobé., hol Gergely, hol Mek- 
esev vizsgálja. Mind a hárman azt lát­
ják. hogv a szeglettorony nem védi töb­
bé ezt a kaput: itt kézibombákra van 

nyokat ilyen szerrel 
hordják meg. A résekre ügyes puská­
sokat állítanak.

Folytatása következik.]

KI UGYE'/ílS.

Irta: .1 hőnyi Árpiul.

A vásárhelyi székely regiment egyik 
kaczkiás káplárja megállt a „Király­
hegy“ tetejéül levő keskeny tisztáson s 
egyetlen kevély tekintetre se múltává 
az innen megnyíló gyönyörű panorá­
mát. maga ele állította az utana ka- 

: és igy szol! :
— Ennélfogva tehát itt vólnánk ezen 

a kutya hegyen... Mar most én ittha­
gyom magákat, visszamé-k a kompániá­
hoz és megjelentem a kapitány urnák, 
hogy kiállítottam magukat erre a hegy­
re vedettának. Kend, Török János, 
öreg rezervista. tehát rég tudja, mi du­
kált mi nem, ha az ember „vedetta“... 
mi; Te pedig, Palkó fiam, lineabéli ka­
tona vagy... többet nem mondok. Tu­
dod te, mikor üt fültövön az istennyi­
la... Hát már most csak mereszszék 
kendfi-k a szemeiket. És ennélfogva én 
tehát elmegyek.

A káplár sarkon fordult, otthagyta 
a két embert a tisztáson s az erdő sűrű­
ségében csakhamar eltűnt szem elől.

Hatalmas termetű, vaskos szál le­
gén v volt a Palkónak nevezett „linca- 
bcli" baka, — kötekedő, konfidens, czék- 
lapiros ábrázatáról mégjnost, egy évi 
szolgálat után is leritt néha a regi 
korcsmái virtus, holott pedig az ilyen 
virin-. ncsak hamar el szokott her­
vadni a kaszárnyában, — mégis bizo­
nyos gyanakvó respektussal tekintett 
sokkal véznább, borostás állu, lassan, 
meggondolva tempózó társára, a re- 
zervistára, kit tizenhárom napi gyakor­
latra rendelt be ezredéhez a parancs, 
augusztus kellős közepére, midőn szer­
teszét a falukban a legsürgősebb mezei 
munka folyik. Lehet, hogy ezért vágott 
olyan fekete képet az öreg rezervista 
bernkkolásának első perczétől fogva 
egész a mai napig, midőn a véletlen úgy 
aki i 1,1 :v egy ily úgynevezett fontos 
hadi-őrhelyre éppen ezzel a falujabeli 
fiatal legénynyel kerüljön össze.

Harniincz éves se volt még persze az

KITEK - magyar házi koszt és csi­
nosan butorott szobák' kaphatok löl 

til streeten, Mrs. Telmányinál.
—18

1\

YOUNGSTOWN, Ohio, 
és környékén a Becánüorló-t TINE- 
KEAN VICTOR ur képviseli, aki, mint 
ilyen, előfizetési dijak felvételére fel 
van hatalmazva.

P1TTSBÜRGI IRODÁNK 
megbízottjai: Erpf Arthur pittsburgi 
magyar gyógyszerész ur, Hódinha Jenő 
ur és Lengyel Sándor ur. akik előfizeté­
sek felvételére és nyugtázására fel van 
iuik hatalmazva. Ajánljuk a fent neve­
zett urakat honfitársaink figyelmébe.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a fő postával szemben. 
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dve"“ rezervista, agyondolgozott ke­
zei. olajbarnára leégett, itt-ott'már rán­
ézés. meghúzódott arcza, szemeinek 
nyugodt, egykedvű tekintete, s főleg 
mozdulatainak fáradt nehézkességé 
azonban már kész vén embernek mutat­
ták, mint a nehéz mezei munkát végző 
falusi parasztot általában.

Amint a káplár kaczki alakja eltűnt 
a sűrűségben, leemelte válláról a íegj- 
vert, lefektette maga mellé a fűbe s 
melléje telepedve, egy pillanatig né­
mán bámult a messzeségbe. A széles 
Marosvölgyet s a hegyek festői panorá­
máját még finom ködbe burkolta a ko­
ra hajnali homály, a legmagasabb csú­
csok azonban már gyorsan világosodni 
kezdtek, s innen-onnan a távolságból a 
mezőkre iparkodó leányok éneklését is 
meghozta szárnyán a szél.

__ Xo, Palkó, — szólalt meg csendes 
hangon a rezervista, anélkül, hogy a 
lassankint mindegyre távolabb húzódó 
bakára tekintett volna, — hát izlik-e a 
szolgálat ?

— Nem Ízlik, János bátya, — dor- 
mögte a legény.

— Nem-é?
—- Nem.
— Aztán miért nem?
— Csak.
— Lám, pedig a Jóskát, meg a 

Nagyék Gyuriját te figuráztad ki a ta­
valyi sorozáson, amiért leeresztik az or­
rukat, s ha jól emlékszek, aki kiverte 
a korcsma ablakát duhaj jókedvében - 
az is te voltál, Palkó, és nem más. Hát 
ilyen hamar elmúlott tőled a betyarko- 
dfis... lám, ezt igazán nem gondoltuk 
volna terólad odahaza, bár igen örül­
tünk. mikor elvitt az ördög, s három 
esztendőkre megtisztult tőled a falu. 
Mert hogy fölötte komisz ember voltál 
mindétig, öcsém, az már igaz.

— Már ugyan, hogyne...
A legény rántott egyet a vállán, de 

nem ment közelebb. Tisztes távolból, 
felrehuzódva lesMelődött szeme szögle­
tén ! a rezervfetára, ki rá sem nézett 

— Bizony az voltál, fiam, — bólin­
tott fejévei a rezervista, s átvetvén 
egyik lábát a másikon, rátámaszkodott 
féloldali fekve a könyökére ezt az 
egyet nem tagadhatod el; rádidézhetem 
az egész falut, ahol is mindenki azt re­
ményű, hogy többé nem fogod hazatolni 
a képedet, hanem elmégy dolgodra más­
felé, merthogy nagy a világ...

— Már pedig hazamét. .
— ITaza-e?
_Haza én! — felelte durezásan a

legény, — kalibám vagyon ott nékem, 
meg földem, meg szőlőm, meg gyümöl­
csösöm. Tán maguknak hagyjam?

— Add el, amid van s a pénzzel eredj 
másfelé.

— Nem megyek én 1
_jó. Ez is a te bajod, nem a miénk.

Én csak annyit kommend alóli, hogy 
gondold meg jól, mielőtt hazatolnád a 
veres pofádat, mert ha csoda nem esik 
véled és ki nem fordul lelked a vissza 
jóra — abbul nagy baj lészen.

— Mi a fene lészen ?
A rezervista leintett a kezével, s val­

lat vont.
— Ki van rád mondva, öcsém, — vá­

laszolta hümmögvse, — hogy az első ve­
rekedésnél, amit a te piszok természe­
ted indít a zsidónál a korcsmában: köz­
rekapnak és agyonvernek.

— Engem-é?
_Nem is a vakapádat. Ki vagyon

rád mondva, hogy mivel igen rosszféle, 
kötekedő, zsebrák fiú vagy. nem lehes­
sen többet maradásod a faluban. Ezt 
mondják az öregebbek is, meg az asszo­
nyok is. Azt gondolom, hogy már nem 
is lézengnél idefönn a világban, ha bé 
nem soroztak volna. Mert ha odahaza 
maradozol, már az elmúlt esztendőben 
ív von vertek volna a jóra való legé­
nyek. .. de meg az öregebb atyafiak is, 
kiket igen ordinäre, ezudar természe­
teddel magadra haragítottál.

' — Kik azok, ugyan?
— Itt vagyok mindjárt én is.
A rezervista átváltotta testének sú­

lyát a másik könyökére, s most első íz­
ben nézett fel fektéből a legényre, de 
most is nyugodtan, közönyös tekintet­
tel, látszólag minden harag és érdeklő­
dés nélkül, mintha ahhoz, amiről be­
szélt. neki lenne ezen a világon a legke­
vesebb köze.

A legény megint csak félszemmel pis­
la nt ott vissza s immel-ámmal vont 
egyet vaskos vállán. Azután lassú, 
dunnyogó hangon megszólalt.

- - Hogy a többiek miért haragú sz­
nak, — mondotta fejét rázva, — azt a 
csoda tudja, én ugyan nem. Mert a 
többieket nem haragítottam. M is is 
járt a korcsmába, más is beitalozott és 
más is csinált d-ága dolgot — ívmcsak 
ér-. Hát miért csak éu vagyok a ezu- 

Meg miért csak engem akarnak 
a-Tonverui, holott — mondom - a töb­

bi is rászolgált azért, amiért én: a vere­
kedésért, meg az egyéb kufwIkimas-

— Ne. mar ezt igazítsd el a többiek­
kel. Én csak magamrul szólok.

A J-:igény feltolta sipkáját a feje búb­
jára

— El is igazítom'. — mondta nyer*, 
fciv.ogetö hangon, s czéklapiros arczat 
még jobban elborította heves hullámzá­
sa a vérnek, — az áldóját ennek a 'i- 
lágnak... Azt a bitangot szeretném 
látni, aki hozzám nyúl. .. s ha ketany- 
nyian lennének isi Egyébként pedig 
nem is lehet az, hogy azok is haragud­
janak. akiknek nem vétettem... meg az 
igaz. hogy amióta hérukkoltam, más­
képpen gondol kozok és sokban el iá- 
gyök csöndesedre, — folytatta enyhül­
ve, békülékeny, majdnem engesztelő 
hangon, miközben ismét lehúzta sipká­
ját mélyen a szemeire, — sokban nem 
vagyok a régi, mert hogy sok mindent 
láttam és sokat megbántam... amit le­
gényfejje], hebehurgyán elkövetni nem 
átadottam. ..

A rezervista bólintott.
' —Hm... hát ez okos beszéd, öcsém, 

de igy vagyon-é ?
— így vagyon, János batyu, 

igenelte még békülékenyebb hangon a 
legény s egy-két lépéssel most mar kö­
zelebb jött a rezervistához, — és éppen, 
mert igy vagyon, hát most mar azt is 
fölvállalom, hogy kegyelmedet igenis 
megbántottam... de ha kegyelmed ki­
egyezik vélem, a faluban másnak senki­
nek sincs rajtam keresni valója, mert 
másnak nem vétettem.

— Tehát beisméred, hogy nékem vé­
tettél 1

— Tehát beismerem...
— Azt is, hogy piszok voltál ?
— Azt is.
— Meg azt is, hogy akkor lopakodtál 

be éjszaka idején a házamba, amikor 
én az ugrai ménesbe jártam lovat ven­
ni?

— Azt is... — dunnyogta engedel­
mesen a legény.

— Meg azt is, hogy a feleségem ki 
akart lökni és segítségért is kiabált, de 
te béfogtad a száját és ha a bakiért 
éppen akkor nem hozza oda a jószeren­
cse és a kiabálásra bé nem ügyeliszik 
a házamba — hát csúfot teszel a becsü­
letemen... igaz-é!

— Igaz.
— Hm... tehát látom, hogy mégsem 

vagy olyan piszok, hogy letagadd, ami 
igaz. Éz fordít egyet az én ellened va­
ló "haragomon, öcsém... bar nem tu­
dom, hogy miképpen egyezzek ki veled.

A legény még közelebb ment s leült 
a rezervista mellé a fűbe.

— Azt akarom mondani, János bá­
tya, — szólt bátortalanul, s izmos, dur­
va keze zavartan babrált az ölébe nyug­
tatott fegyver csövén, — hogy ne tart­
son rám haragot és engedjen meg azért 
a dologért... Fölötte be voltam ita­
lozna. Nem is igen emlékszek, mikép­
pen történhetett, csak arra emlékszek, 
hogy Józsi bú’ nekem esett az alabárd- 
jával és kitett az ajtón. Ez is mutatja, 
hogy mi fölötte he lehettem állítva, 
mert különben én tettem volna ki ötét. 
Hiszen tudja, hogy én a zsidóiul vasár­
naponként négy-öt legényt is ki szok­
tam tenni az ajtón, meg az ablakon... 

A rezervista intett, hogy tudja.
— Tudom, fiam, mindétig nagy, erős 

nyirka voltál. Hát az is fordít az én 
ellened való haragomon, hogy akkori­
ban tökrészeg voltál, s az ilyen önmaga 
megfeledkező disznónak egykoriban 
még Krisztus urunk is kitért és meg i< 
bocsát neki vala bizonynyal, ha mit el­
lene vétett volna, fin tehát kiegyezek 
véled és szélnek eresztem a haragomat, 
de mivel nem vagyok Krisztus, hanem 
csak ember — azért, amiért bégyalaz- 
kodtál a házamba, kiadok néked, öcsém, 
egy pofont. Ennyire rászolgáltál és 
ennyit igazságosan megérdemelsz. 1 e- 
hát halljam, fölvállalod-e, hogy ennyiI 
igazságosan megérdemelsz

A legény megvakarta a füle tövét,
— Hát iszen... felvállalom, lia ezzel 

kegyelmed is. meg az Erzsók asszony is 
kiegyeznék vélem...

— Kiegyezünk, öcsém, mert az Er­
zsók is azt mondta, hogy nem többet,

de egy becsületes pofont, igenis, megér­
demelsz.

— 1 la igy vagyon, nem bánom, isten 
neki...

_Én tehát pofonütlek, fiam, — jó 
lesz?

— Jó lesz.
Az öreg rezervista felkönyökölt és ki­

nyújtott jobbjával úgy nyakonteremtet- 
te az engedelmes megadassa! \ arakozó 
legényt, hogv annak a sipka is lerepült 
a "fejéré!. Azután mintha semmi sem 
történt volna, kezet nyújtott neki és igy 
szólt:
_Most tehát kiegyeztünk, öcséin,

szent a béke. Tedd föl a sipkádat, az­
után nyoma kod j hozzám közelebb: meg­
osztom véled a kenyeremet, meg a sza­
lonnámat.

MEGBÍZHATÓ
E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg* 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljáből.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET:::
betegsegélyzö osztáiylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatoi: 1995-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hó­

napban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 
József, alelnök Menyei Béla, pénztárink 
Barna György, b. ?. osztály j.niztr.nn: i 
Horváth János. lev. titkár Pethe Károly, 
p ti titkár Szabó Miklós, főügyész-n J. 
A. Metz és W. Clyde Grubbs, magyar 
iigvész és közjegyző Dobó István, orvos 
dr." Albert L. Király, ellenőrök Kovács 
Rudolf, Pogány Ferer.cz. Igazgatók Pitts- 
burában Osztrolucky Mihály, Horváth Já­
nos? Mesterházi' Károly. V/illockban Po­
gány Ferencz. Corw-ielsvil!e és vidéken 
P.utsek Péter, Kolleszár István. Tra- 
weskyn és vidékén Kránitz Kálmán. Fle. 
mingpark és Pittokban Kuruc Vendel és 
Adorján Lajos. Erucctcn és vidékén Ká­
nra Gábor. McKeesRocksban Menyei Bé­
la és Szabó Miklós. McKeesportban Ká­
nya Gusztáv. Taugerben Lengyel János. 
Ambridoeben Szabó János. Irvinben Bu- 
kovinszki János. Coracpolisban Máté Já­
nos Dunkirben Simon József. New 
Erinhtonban Görcsös Kálmán. Duquesne- 
ban- Gogolra András és Kolozsi József. 
Coleyban (Castle Shanon) Báthory Ist­
ván. Leechburgban Soltész János. Riley- 
ben Mitró János.. Preston. Burdinen és 
vidékén Géci Imre és Melleg József. 
Pricedalen Krajnyák András. Coal Biuff- 
Shire Oakson Herspoid István. Whít- 
setten Zohon Zsigmoud. Coal-Center és 
vidékén Balogh János. Wickhavenben 
Gogolra István. Uniontown-Yorkon Ró­
nay R. Mihály. W. Leisenringen Elek 
András. Uniontownban Matulay Zoltán. 
Lyndorán Dobó László.

Megre

PASSAIC, N. J. 
- -. es dohányok

.OSLL H ÉS GRÓF 
r, DOHÁNY, 
man és kicsinyben 
re is.

ELŐKEL!") MAGYAR KÁVÉI IÁ/
— párisi mintára. —

1393 MÁSODIK AVENUE 

a 72. és 73 utczák között.

Tulajdonos:

BÍR N B A V M L- -
F.STÉNKINT ÉNEKES ELŐADÁSOK. 

— Kitűnő magyar ételek és jó italok. — 

Pontos kiszolgálás.

BELÉPTI DÍJ NINCSEN.

NEW YORK ÁLLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William street, 

New York.
Kiss Emil, 104 Second Are., New York.

Tiz év óta fennáll.
Németh János, 457 Washington Street, New 

York.
Deutsch Testvérek, 319 Houston st., New York.

Pénzküldés, hajójegyiruda és közjegyzői Di­
vatai.
Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzküldö Tárec 

ság, igazgató Láng József, 149(1 Second Ave. 
New York City.

Magyar Amerikai Bank, állami bank. 31 
B rod way. Elnök: William H. Bryan, üzlet 
vezető: Hunwald Sándor.
Betéteket kamatoztatás czéljáből elfogad. A 

magvar bankárok részére a pénzátutalást a 
legjutányosabb árfolyam mellett eszközli. 
Schwabach magyar bankhaza. 14J1 1 Avenue,

a 74-ik utcza közelében.
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszkö­

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít. Köz 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler, successor to A. Hendíer Son & Cc 

Cassandra.
• zkiiídi'D - nvök Miigy;. országba és Eurf 

r->szébe olcsón, gyorsan és bizto 
sau. Hajójegyek az összes vonalakon az 6-he 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Első Nemzeti Bank. 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

o ztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charier 
R. Kear. pénztáros Harry F. Potter.
Róth József és Fiai, a Monongahela-v• -:gynel 

legrégibb bankháza, saját épületében, ötö­
dik A ve. és Locust st. sarkán, McKeesport. 

Pénzküldés az óhazába gyorsan, pontosan t 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajőjegyeladir 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel M 
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings & Trust C. 

Duquesnei Magyar Amerikai Takarék ít 
Hitel Társulat. Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn­
sylvania állam legerősebb bankházainak egylkt 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részve 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk 
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pén* 
küldés, hajójegy eladási és közjegyzői Iroda. 
Klein Jakab, magyar bank- és váltóüzlete, ISti 

Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldö és hajőjegyelárusi« 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazel 
ügyeknek elintézését.
Klein Arthur, Rankil . Pa.

Hajójegyek, pénzküldés, hazai ügyek elinté­
zése.
Kail G. Árpád, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Közjegy 
zöi hitelesítés. Pontos péuzküldés.

OHIO ÁLLAM.
Perezei Lajos, 532—534 Pearl street. Cleveland 
The Dollar Savings & Trust Co., Youngstowr

Vagyon: $1,500.000. Pénzküldés gyorsan, oi 
csőn és pontosan. Pénzbetétek után 4 száza 
lék kamatot fizet. üzletvezető: Burger 6 
Lajos.

WISCONSIN ÁLLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi é-. 

takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. R>: 

binson elnök. Töke $25.000. Elad hajójegyek«' 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ bár 
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
Rizsák János, 128 Second street, Passaic. 
Wárady Lajos, 449 S. Broad St., Trenton, N. J 

Pénzküldö és hajójegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L.. alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burckett L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztaros 

Kneisel János.
Töke, felesleg, nyeremény, ...............

több, mint ................................ $1,000.000
Betétek több, mint ................... 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

THE CITY BANK co.
BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

Chester Frank Dyer urnák, az amerikai. 
Eg, ült Államok budapesti főkonzulának iro 
díja Budapesten, V. Wurm-udvar 21. szám alatt 
van. A főkonzul fiumei ügynökségének irodt 
ja: Fiume, Andrássy-ut 22. Magyar arnerl 
kajak, kik az ő-hazában nehézségekkel talál 
koznak, forduljanak oda.

WAR ADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ ÓHAZÁBA. 

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
449 S. Broad St., Trenton, N. J

Charles R. Kear
elnök.

&
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Harry F. Potter
pénztárunk.

MONOPOL KAVEHAZ
RUDNER és ROTH, tulajdonosok 

NEW YORK, 115 MÁSODIK AVENUE, a kilenvzedik utcza -..-. ín 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENC/ TALÁLKOZÁSI HELYE 
— Szombat és vasárnap este elsőrangú ezigántjzene —

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE, PA.
Alapittatott 1864-ben. Schuvkill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke ...................  $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 - 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl.

Szerkesztői 
$27 East 13t 1

ÉLŐI 
Egész évre 1 
A vidéken 1 
Egyes számi

MEGJ íJr|
V. Évfoh

A KÉM

Halóitail 
legjobb; i. 
és állam’ | 
két jelien: 

Amerik:

THE
VAGYON

____


